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képviselője, érdekes nyilatkozatokat tett a 
szegedi választásról. A jel s függetlenségi 
politikus véleménye a következő :

Szivemből örülök, hogy Rónay 
Jenő megbukott — de azért éppen 
séggel nem lelkesít fel Bánffy De­
zső báró győzelme. Az uj párt ve­
zérében nem bízom, mert hiszen 
módjában, hatalmában lett volna 
egykor megvalósítani mindazon nem­
zeti követeléseket, amelyek most 
jelszavaknak vannak a zászlójára 
írva. Emlékezzünk csak jól vissza 
a Bánffy-korszakra. Az akkori mi­
niszterelnök éppen ellenkezőleg cse­
lekedett, mint ahogy Szeged uj 
képviselője most beszél.

Amikor ereje volt ahhoz, hogy 
a nemzet érdekeit szolgálja, akkor 
ellene tört és a bécsi akarat szol­
gája volt. Most, hogy a politika 
földnélküli Jánosa lett belőle, szi­
várványszínű ígéretekkel mozgatja 
meg a népet s az osztrák frakkot 
sujtásos magyar dolmánynyal cse­
rélte fel.

Hallom, hogy győzelméhez a 
köztisztviselők — főleg a vasutasok 
— járultak hozzá, de a sikerének 
hajóját függetlenségi szavazatok is 
révbe segítették. Ez utóbbit, ha 
csakugyan igy történt, fájlalom. 
Mert a Kossuth-párt erkölcsi okok­
ból bontot zászlót és azt nem lett 
volna szabad cserbenhagyni. Aki 
küzdelembe megy, ne latolgassa 
előre a csata végét, a győzelem le­
hetőségét, hanem akarjon győzni a 
legelszántabb akarattal, hiszen az 
akarat már siker ; nem a számok 
beszélnek, az erkölcsi igazság a lé­
nyeg. Nekünk fel kellett emelnünk 
lobogónkat ezúttal is, mert véle­
ményem szerint, minden alkotmá­
nyos küzdelemben csatasorban kell 
bennünket látni, hogy a közjogi 
alapon álló pártokkal szemben a mi 
elveink erejét, tisztaságát, a ma­
gyar nemzeti függetlenségre való 
törekvésünket hirdessük lelkesedés­
sel, elszántsággal, akár biztat a 
győzelem, akár nem.

A szegedi választás legérdeke­
sebb tünete egyébként az, hogy a 
vasutasok a kormány ellen szavaz­
tak s tisztán csak ő rajta mult 
Bánffy győzelme vagy bukása. Eb­
ből megint tanulhatott Tisza, haTÁRCA.

Kél leány.
Irta; Paniánné-Pellisek Eugénia.

Május-végi gyönyörű alkony. Fü, fa, 
virágillatától telített levegő kábító hatása 
alatt öukénytelenill lecsukódnak az ember 
szempillái s ilyenkor oly jól esik a meren­
gés. S rendszerint az a meggyőződés érle­
lődik meg benne: mily szép is az élet, mily 
édes! A jó Idén oly gyönyörűen megal­
kotta e nagy világot, s mégis sokszor oly 
elviselhetetlen, oly terhes, hogy a halálba 
keresnek előle menedéket a kétségbeesett 
emberek.

A Teremtő hatalmas müvét az embe­
rek kellemetlenkedéseikkel eltorzítják. A 
szeretet a szerelem lángoló szövetnekét — 
melyet az Isten adott az ember kezébe — 
hogy bevilágíthassa véle a legáthatlanabb 
sötétséget, s szülőanyja legyen minden szép­
nek és nemesnek, — orvul fegyverül hasz­
nálja fel ellened s a máglyát gyujta alá 
vele alattad —- a gyarló ember.

E borús hangulatban két nő ül egy­
más mellett, egy fa alatti pádon, csendes 
beszélgetéssel cserélve ki egymás gon­
dolatait.

Az egyik: ifjú és üde, a szépség ke­
gyes tündére homlokon csókolta. Ruházata 
csupa fehér lengeség, a mi élénk ellentét­
ben áll lobogó, tüzes fekete szemeivel. 
Csupa sejtelem, de még nem tud semmi!.

A másik: egy, a másodvirágzást meg­
haladó idősebb leány. Boms kifejezésü 
szemei melankóliára vallanak. 8 mintha 
egyebet is mondanának... .valamit a visz- 
szafojtott szenvedélyek elnyomott tüzéré!., 
valamit sok, sok harmathullásról... .A 
két leány egymás társaságában, önkényte­

nem volt elegendő a nagyváradi 
intelem. Eddig a tisztviselőket olyan 
rabszolgáknak tekintették, akiknek 
elv és meggyőződés nélkül oda kel­
lett szavazni, ahova a hatalom ren­
delte őket. Megkövetelték tőlük, 
hogy a kenyérkereső munkájukkal 
.férfias önérzetüket is adják el s 
fojtsák^ vissza gyáván és megaláz- 
kodóan szivük vágyát, lelkűk édes 
álmát a szabad Magyarország iránt. 
Becsülés és tisztelet illeti a derék 
vasutasokat, hogy jó érzetük és lel­
kiismeretük szerint léptek fel azok­
kal szemben, akik részéről csak 
méltánytalanság, üldözés és dőlyfös 
erőszak jutott osztályrészükül.

Azt hiszem, ez a mai nap sok 
olyan tanulságot rejt magában, 
amelyet megszívlelhet Tisza István 
s vele az egész kormány. Úgy lá­
tom a helyzetet a mai küzdelem 
hozzám jutott híreiből, hogy próba­
szerencsére csinálták csak meg a 
szegedi választást. Felteszem azt is 
— éppen ezen indokból — hogy 
minden hivatalos »nyomás« nélkül. 
Látni akarták Tiszáéi?, hogy az uj 
párttal szemben miféle hajlandó­
ságot mutat a választó polgárság. 
A legközelebbi követjelölésnél bi­
zonyára már óvatosabbak lesznek. 
Megy majd az ukáz a főispántól a 
kisbiróig minden hivatalos közeg­
hez, hogy jaj a legyőzőiteknek, ha 
a kormány emberéből képviselő 
nem lesz !

Úgy tudom különben, hogy a 
Bánffy-párt annyira nem bízott a 
vezére győzelmében, hogy csak 
erőpróbának tekintette ezt a vá­
lasztást. Még pedig büszkélkedő 
erőpróbánál?. Ki akarta tapasztalni 
Bánffy Dezső, hogy az ő nevével 
és uj programmjával megtudja-e 
mozgatni a tömegeket, hogy meg 
tud-e vele bontani egy olyan nagy 
és eddig sziklaszilárdnak látszott 
pártot, mint a milyen a szegedi 
első kerületnek szabadelvű kerülete 
volt mostanáig? Mert máig úgy 
ismerték ezt a kerületet, hogy har- 
madfélezer választójából legfeljebb 
ha két-háromszázat tud elhódítani 
az ellenzék. A többi megy tüzön- 
vizen keresztül a kormány után. 
Nós, a mai nap keserű csalódást 
hozott azoknak, a kik ebben a hit­
ben voltak.

Ha valami kedvező hatása le­
het Bánffy szereplésének a magyar 
közéletre és a politikai viszonyokra,

lenül a fakadó bimbót s a virulás előtt 
dércsipte virágot juttatja eszünkbe.

Az ifjabb élénk gesztussal kiséri be­
szédét, Mozdulatai hevesek, hangja lázongó 
s rögtön kész szenvedélyessé válni. Heve­
sen védi szavai igazságát s fékezhetetlen- 
uek látszik, bár jelleme fejlődésben van 
még, egyénisége még nincs kialakulva, de 
látszik rajta, hogy fejjel neki menne a ve­
szedelemnek.

A másik, az idősebb leány, csendes 
megnyugvás, szomorú lemondás hangján 
beszél, nem ragadja hevességre a legvehe- 
mensebb vita; nyugodt, komoly, megálla­
podott. Panasza volna bőven, de megadás­
sal viseli keresztjét s leszorítja a feltörni 
akaró panaszhangokat szive mélyébe.

— Látja édes — szó! a lányka — az 
ajtó zárva előttem, mely az élet titkait 
magába rejti, csak a küszöbön állok, a be­
lépésre készen, — s már is panaszra nyí­
lik ajkam a maga megrövidüléséből látva 
annyi ember sorsát s vádolom a kifürkész­
hetetlen végzetet, mert oly igazságtalan az 
emberrel. Vagy igazság az, hogy egy ilyen 
nagy lélek, mint maga is kedvesem, — ki 
mellett a tömeg ezrei eltörpülnek, nem ér­
vényesülhet önmagára, — mig annyi ha­
szontalan, annyi semmi, biz'os kezekkel 
hajtja szekerét a boldogság fényözöne közé, 
hova maga nem juthat el soha ! ? Vagy az 
égiek sem adnak jogegyenlőséget az em­
bereknek, midőn odafönn döntenek sorsuk 
felett ? Hát nincs egyenlő joga mindnyá­
junknak a boldogsághoz ?

— Csillapodjék kedvesem, mondja az 
idősebb leány szomorú mosolylyal, mig 
gyöngéd szeretettel megfogta a nekihevült 
lányka kezét, — csillapodjék. Csupa igaz­
ság és jóleső szeretet minden szava, de 
kárbavesző fáradtság is ezen esetben, mert 
megdönthetien tényeken a legerősebb jó­
akarattal sem lehet változtatni. Egyetlen 
fegyver van a kezünkben: a jog, a mi 

azt abban látom kicsúcsosodni, hogy 
az önálló vámterület szükséges vol­
tát nemcsak hangoztatja, de azt a 
követelést, hogy ennek mihama­
rabb meg kell valósulni, belevitte a 
köztudatba. A hangulat immár any- 
nyira az önálló vámterület mellett 
van, hogy az általános választások 
alkalmával ezen kérdés körül fog­
nak a pártok tömörülni s a hely­
zetet ez a jelszó fogja uralni min­
den vonalon. Azt pedig, hogy igy 
legyen, leikéből kívánja minden 
magyar ember.

A parlamenti küzdelemben egy­
előre aligha jut irányító-szerep Bánffy 
Dezsőnek, sőt valami jelentősebb 
feladatot sem vállalhat most ma­
gára párt nélkül. Majd ha elkövet­
kezik annak az ideje is, hogy Bánffy 
megint erőhöz jut, ha nem is olyan 
hatalomhoz, mint aminőben már 
része volt, akkor fogjuk csak iga­
zán látni, hogy Bánffy csakugyan 
vezekel-e a múltakért és a nemzet 
javára kinálja-e fel a politikai mun­
kásságát, avagy csak fényes szerep 
után áhitoz-e újból, hogy kiemel­
kedjék a hétköznapi emberek sorá­
ból a »letörött« vezér ?

Ostromállapot Aradon.
Katonaság a sztrájkolok 

ellen.
— Saját tudósítónktól. —

Kolozsvár, junius 2.
Az Aradon hetek óta húzódó kőmü 

vés sztrájk tegnapelőtt — mint rövid távi­
ratban jelentettük — veszedelmesen komoly 
fordulatot vett.

A munkaadók ‘megunták a rengeteg 
eredménytelen tárgyalást és Erdélyből 
munkásokat hozattak. Ezek tegnap érkeztek 
meg s nyomban munkába állottak. Az aradi 
kőművesek azonban meg akarták őket aka­
dályozni a munkában, sőt az életüket is 
megfenyegették, úgy, hogy a polgármester a 
védelmükre kaionaságot kért. A katonaság 
ki is vonult s tegnap dél óta Aradon os­
tromállapot van. Csoportosulni, zajongani a 
munkásoknak nem szabad, a városháza u.1 
varán pedig ott négy század baka, teljes 
hadi felszerelésben: 120 éles töltény minden 
patrontáskában. A rendőrség a nap folya­
mán több munkást letartóztatott, kikel 
nyomban el is ítéltek.

A részletek a következők:
Tegnap a reggeli órákban egymásután 

érkeztek a nyári színház mögött lévő ta­
nyára a sztrájkolók s tíz órára már nagy 
tömeg volt együtt, melynek vezetői felolvas­

ugyancsak ártalmatlan valami a boldogulás 
elnyerésénél. Az élethez is volna egyenlő 
jogunk s mégis egyik édes keveset, a má­
sik meg túl sokat is él. A jogot érvényre 
juttatni nehéz dolog. Üres lelkű, önző em­
berek érvényesülnek itt leghamarabb, szen­
vedésre, önmegtagtidásra nagy lelkek képe­
sek csupán. A boldogulás jogáért harco­
lunk egész életünkön keresztül, ebbe az 
ádáz harcba merült ki az erőnk, törik meg 
a lelkünk s a sir szélére érve, térünk csu­
pán magunkhoz a meddő küzdelemből. S 
ha gyöngyöző venjtékkel barázdás homlo­
kunkon, lihegő kebellel, unott életkedvvel 
a nagy hajsza után megállunk s vissza­
pillantunk egy hosszú, csendes, elhagyott 
ut áll mögöttünk letaposva, melyen oly 
kevés a fü, fa, virág, hogy még a madár 
se röppen keresztül rajta. Csupa ború, 
csupa homály, a sürü fellegeket, a bujkáló 
napfény melegítő sugara nem képes ke­
resztüljárni s a hűvös szél végigseperve 
rajta, felkavarja a zörgő harasztot.

Hallgatnak. A hangulat ereje fogva 
tartja érzékeny lelkűket; félreszögezett te­
kintetűk az ut szélén pihen. Mindkettő 
pilláján megrezdül valami, mit a másik 
elől takar.

Percek múlnak igy el, mig megszólal 
elsőnek a lányka:

— És minden ember ilyen útra te­
kint vissza élte alkonyán ?

— Nem édes. Mind nem, de igen, igen 
sok. Vannak sokan, kik egész éltüket bol­
dogan tudják leélni. Már nincs szív, me­
lyet nagy bánat ne ért volna soha. S van­
nak — ezek már jóval többen — kik lát­
szólagosan boldogok. Azután vannak, kik 
a tavaszt, vannak kik az őszt élvezik át 
boldogan, de hány ezer ember van, ki a 
boldogság gyöngyöző serlegét sohse emelte 
szomjazó ajakához.

— S mi ád ezeknek elégtételt, vagy 
mi nyújt vigaszt? 

ták a fővárosi országos kömüves-egylet le­
veleit és sürgönyeit.

Az aradiak foly'onos összeköttetésben 
állanak a központtal s valószínű dolog, 
hogy az egész sztrájkmozgalmat a budapesti 
szakegylet intézi, ezt igazolja az is, hogy 
több ízben érkezett onnan pénzbeli segély.

A sztrájkolókhoz egyik vezetőjük be 
szódét intézett s hírül adta, hogy a délelőtt 
folyamin idegen munkások érkeznek Aradra. 
Növelte az izgatottságot az is, hogy a sztráj­
koló!'; közül Pfeiffer Sándor, Kondorossy 
Kálmán és Kállay Ernő építőmestereknél 
, z alkalmazottak munkába állottak, az ed- 
eddig érvényben volt napibérek mellett. 
Fülsiketítő zaj következett erre a lelep­
lezésre.

— Ez az össz-tartás ?
— Hol a szeretet ?
— Árulóki
Ilyen és hasonló kifejezések hangzot­

tak s a szónok csak sokára folytathatta 
beszédét. Indítványozta, hogy depulációt 
küldjenek a vasútra, melynek feladata lesz 
meggyőződ-st szerezni arról, hogy az idegen 
munkások tényleg megjönnek-e?

A küldöttség valóban el is ment. Egy 
óra múlva visszaérkeztek, hogy 28 erdélyi 
kőműves, kiket Fodor és Reisinger építők 
rendellek, megérkezett. Az erdélyi kőmű­
vesek két lóvasúti kocsin szerszámos Iá 
dójukkal jöttek befelé. Az első kocsiból a 
munkások a Kiss-féle épülő palotánál száll- 
tak ki, mig a többiek a Forray-utca és a 
Szabadság-tér sarkán lévő, építkezés alatt 
álló Nádasdy-háznál állapodtak meg. A 
rendőrség mindkét háznál erős őrséget ál­
lított fel s ezeknek fedezete alatt a déli 
órákban az idegen kőművesek megkezdték 
a munkát.

A főkapitány jelentést tett az ügyről 
a polgármesternek s intézkedett, hogy za­
vargások esetén a katonákat is igénybe 
vehessék s ezért átírtak a várparancsnok­
sághoz katonai készenlétért. A délutáni 
órákban megjött egy zászlóalj gyalogság 
teljes hadi felszereléssel s felálltak a város­
háza udvarán.

A mozgósításról a sztrájkolók is tu­
domást szereztek s csakhamar szétoszlottak; 
egyenkint akartak az említett, két. házhoz 
jutni. Jovánov Demeter sztrájkoló kőműves 
behatolt a Nádasdy-házba és a munkások­
hoz a következő beszédet intézte:

— Figyelmeztetem a kőműveseket, 
hogy Aradon sztrájk van. A ki munkába 
áll, azt agyonütjük, vigyázzanak magukra! 
Ehhez tartsák magukat.

Erra Masztig Emil rendörhadnagy 
iefartóztatta. Mikor a rendőrök a kapun 
kivezették, mégegyszer hátrafordult, megfe­
nyegette a dolgozókat s feléjük kiáltott:

— Meghaltok, ha folytatjátok a 
munkát!

A városházán a rendőrkapitány ki­
hallgatta és rögtön átkisértette a járásbíró­
sághoz, a hol rögtön megindították ellene 
az eljárást. A tegnap délután folyamán már 
el is Ítélték három heti fogházra.

A rendőrségen előállított kőműves- 
segédek közül Opleán Józsefet hatóság el 
leni erőszak büntette miatt 200 korona 
pénzbírságra, vagy 10 napi elzárásra ítélték. 
Folyamatban van az eljárás Siklován István

— A szenvedő ember legfőbb vigasza: 
a bit; a szenvedést enyhíti és elviselhetővé 
teszi a munkásságban jól eltöltött élet. S 
a mások boldogságán nyernek kárpótlást a 
magunk elveszett örömeiért, mások javára 
gyümölcsöztetve lelkünk kincseit.

— Nos, ez az én felfogásom szerint 
nagyon csekély vigasztalás, nagyon bőjtös 
kárpótlás lehet. Most látom csak, micsoda 
nagy ellentétek vagyunk mi, ketten. De ha 
jönni fog az időm, midőn a küzdők csa­
patába lépek a magáéhoz hasonló szerep­
osztással : Ah! képes lennék inkább önma­
gamat megtagadni, semhogy eltemessem 
tulajdon boldogságom csupán azért, hogy 
legyen egy domb, hol mások szedhessék a 
virágokat.

De nézze édes, ha érdeklődésem nem 
tépi fel a régi sebeket, oh, mondja el rész­
letesen csalódását, hogy rámutathassak, 
mint cselekedtem volna én!

A vén leány hosszas, borongó pillan­
tása összeölelkezett a lányka lobogó sze­
meinek sötét fényével; s bensejében vala­
melyes érzelmeket kellett előbb legyőznie, 
mig lassan felnyíló ajka felnyitotta a titok 
misztikus leplét, szive örök sebéről.

Mély sóhaj szakadt fel kebléből s 
szemeivel merőn bámult a semmiségbe, hót 
lelki szemeivel a mult történetének alakjait 
láthatta elvonulni.

— Egyszer, réges-régen, midőn enyhe, 
tavaszi fuvallat susogott az ölelkező lom­
bok közt, mikor illatát öntötte a nyíló vi­
rág, mikor a madár dalolni és szállni ta­
nította kicsikéit: élt egy bőhó lányka, ki 
nagyon mélyen tudott szeretni.

Abból a fajtából való volt, kik csak 
egyszer tudnak életükben szeretni s ez igaz 
érzelembe beleviszik egész lelkűket, hitüket, 
s ha véletlen csalódás éri tulérzékeny, tul- 
finomult lelkűket, oly rázkódtatáson men­
nek keresztül, hogy vagy belépusztulnak 
egészen, vagy megmaradnak roncsnak, mely 

ellen, a ki leütéssel fenyegetett egy dol­
gozó munkást és Dolnáth Béla ellen, a ki 
a rendőrök figyelmeztetésének nem enge­
delmeskedett. Mind a kettő felett holnap 
ítélkeznek.

A munkásokhoz és a közönséghez is 
felhívást intézett a főkapitány, amelyben 
újólag figyelmeztette őket, hogy tartózkod­
janak mindennemű csoportosulásoktól és 
ne ácsorogjanak az épülőfélben levő házak 
előtt.

Délután 4 órakor az iparfelügyelöség 
érintkezésbe lépett a sztrájkoló k őmüves 
segédekkel. Azok csoportosították a köve­
teléseiket és azokat bemulatták az iparfei- 
ügyelőnek, a ki délelőtt 9 órára a város­
háza földszinti tanácstermébe békéltető gyű­
lést hivott egybe.

A késő esti órákban az egyik épülő 
ház előtt felállított rendőrséget egy nagyobb 
csapat kőmives támadta meg és inzultálni 
akarta. A rendőrök egyike gyorsan értesí­
tette a kapitányságot, a mire onnan a rend­
őrség nagyobb készenléttel kivonult és széj­
jelzavarta a támadókat Éjfélkor rend vana 
városban.

Áz arculatölt Külügyminiszter-
A letartoztatott herceg.

— Saját tudósítónktól. —
Kolozsvár, junius 2.

Világszerte feltűnést keltett az az ut­
cai botrány, mely az orosz főváros egyik 
legnépesebb sétaterén történt. A botrányt 
— mint tegnap jelentettük — nevezetessé 
teszi a benne szereplő személyek előkelő 
állása, mert nem kisebb személyiséget in- 
zultáltak tegnap Szentpétervár egyik séta­
terén, mint Lamsdorf grófot, Oroszország­
nak világszerte ismert, nagyhatalmú kül­
ügyminiszterét.

A botrány tulajkonképeni előidézője 
sem kisebb személyiség, mert aki arra bá­
torkodott, hogy Lamsdorf grófot a nyílt sé­
tatéren arculüsse, Dolgorucki herceg, a 
bomba merénylet áldozatául esett II. Sán­
dor cárnak morganatikus házasságából szü­
letett fia volt.

A kinos esetről a kővetkezőket je­
lentik Pétervárról:

Szentpétervár egyik legnépesebb séta­
terén tegnap Dolgorucki herceg megtá­
madta Lamsdorf gróf külügyminisztert. A 
gróf és a herceg között rég feszült viszony 
volt s amióta Lamsdorf gróf a cár ke­
gyeibe jutott, sűrűn keresett és talált al­
kalmat arra, hogy a hercegnek kellemet­
lenkedjék. Az utóbbi időben nyílt ellensé­
geskedéssé fajult a harag, amelynek szá­
mos feltűnő kitörése volt.

A herceg több ízben fenyegetődzött, 
hogy inzultálni fogja a grófot és ezt a fe­
nyegetését ma beváltotta. Mikor a sétányon 
elébe került, előbb durva szavakkal sérte­
gette, mire a miniszter erélyes hangon vá- 

sem hinni, sem szeretni nem képesek 
többé, lepattanván szivükben az érzelmek 
húrjai , . .

Azután volt egy ifjú, ki a mesemondó 
bűbájos szavával tudott szőlani, s egész lé­
nyéből annyi varázsló delej sugárzott szét, 
hogy a mélyérzelmü lánykát az első szere­
lem minden erősségével magához láncolta.

Es volt egy élvhajhászó, kalandos 
asszony, kinek lelke nem volt — régen a 
sátán oltárára vitte áldozatul — csak egy 
egykor csodált, ma már hervadó szépségű 
teste. Hite nem volt, csak vágyai.

De mivel az egykor tündöklő nap le­
áldozóban volt fölötte, a pokoli tűz annál 
olthatatianabbul égett szivében, miért is ifjú 
emberek szerelmében akarta letűnt ifjúsá­
gát visszavarázsolni. S azt hitte ez lénye­
gében is sikerülend neki, mert az eszköz 
hozzá, a legfőbb hatalom: a pénz, bőséges 
birtokában volt.

Az ifjú pedig szegény volt, földhöz 
ragadt szegény. És nem volt senkije a nagy 
világon, ki támogatta volna őt. Egyetemre 
járt.

A fővárosi élet s tanulmányai fede­
zésére a kalandos asszony erszénye szolgált 
kiapadhatatlannak látszó forrásul. Persze 
ez a támogatás kényelmesebb volt holmi 
idegrontó leckeadásnál. Majdnem két évig 
rendben is lett volna minden. A lányka 
várt és szeretett, az ifjú szorgalmasan ta­
nult, hogy szive választottjával mielőbb 
egyesülhessen.

S ekkor lecsapott a nemezis büntető 
keze: a lányka megtudott mindent.

A természet temetésre készült éppen, 
a virágok haldoklásának ideje volt. A tudás 
gyilkos fullánkja szíven találta a leánykát s 
kevésbé mult, hogy e nagy temetésnek nem 
volt ő is a halottja.

Beteg volt soká, de a napfény meg­
hozta a gyógyulást neki.

A virágok újra nyíltak és illatoztak, 
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Jászolt. Dolgorucki herceg erre vak dühében 
öklével csapott a külügyminiszter arcába.

Már a szóváltásra is figyelmessé lett 
járókelők a tettlegesség pillanatában nagy 
tömeggé nőttek. Többen rárohantak a tá­
madóra, a ki újabb ütésre készült, lefogták 
kezeit és tehetetlenné tették. Ekkorra ott 
voltak már a rendőrök is, a kik a külügy­
minisztert távolból kisérték és letartóztatták 
a herceget.

Dolgorucki herceg ekkorra megnyugo­
dott némikép és ellentállás nélkül engedte 
magát kocsiba ültetni és a rendőrségre vinni, 
ahol fogva tartották.

A merénylő herceg Oroszország leg­
előkelőbb főúri családjának nevét viseli; ő 
maga pedig fia II. Sándor cárnak. Anyja 
ugyanis, akinek teljes neve: Dolgorukova 
Jurievszkája Mihajlovna Katalin hercegnő, 
előbb szeretője volt II. Sándor cárnak; majd 
mikor a Mária cárné meghalt, a cár fele­
sége lett. II. Sándor emlékezetes halála után 
a hercegnőnek távoznia kellett Oroszország­
ból és ekkor a hazátlanná lett cári hitves 
Victor Lafarté álnév alatt Genfben szenzá­
ciós leleplezéseket adott közre II. Sándor 
cár intim életéről és haláláról.

A herceget, a ki ebből a morganati- 
kus házasságból származik, annak idején a 
bolgár fejedelmi trónra jelölte az orosz 
diplomácia; de — mint ismeretes — ez a 
jelölés nem vált be, s Dolgorucki herceg 
hazájában maradt, ahol sűrűn támadtak a 
mainál jelentéktelenebb afférjai.

Egyoldalú közgazdaság.
Kolozsvár, junius 2.

Haragszik a természet a magyarra. 
Hetek óta nem volt eső. Nincsen termés. 
Ha ezután eső jönne is, az sem használna 
már. S ahol volt termés, ott is elverte a 
jég. Nem lesz buza. S mivel a mezőgazda­
ság, a mi egyedüli keresetforrásunk, te­
hát nem lesz nemzeti jövedelem. Nem lesz 
kenyér.

Azt mondják, hogy a mult század bi­
zonyos kritikus éveiben Európa egyik prak­
tikus uralkodócsaládja elhatározta, hogy 
minden sarját megtanittatja valami kenyér­
kereső foglalkozásra. Hadd tudjon egyéb 
is lenni, mint király. Hogyha a véletlen 
úgy hozná magával, hogy a trón alatta 
meginog, megtudja keresni a kenyerét — 
korona nélkül is. Pedig hát a király «fog­
lalkozás» még azokban a furcsa időkben is 
elég nyugodalmas volt. Amig meg volt, elég 
bőven táplálta űzőjét. De a bölcs családfő 
belátta, hogy egyetlen egy pontra támasz­
kodni, bizonytalan és oktalan vállalkozás.

Mi magyarok pedig egyetlenegy pontra 
támaszkodunk. Mezőgazdák vagyunk. Ter­
melünk. Ha van termés, megélünk. Ha 
nincs, koplalunk. S ha sokáig nem lesz, 
elpusztulunk. Egyetlen nemzeti foglalkozá­
sunk a mezőgazdaság. Egyébhez nem ér­
tünk, helyesebben, nem akarunk érteni.

A mezőgazdaság pedig szép foglalko­
zás: hogy milyen szép, elmondotta azt már 
Horatius. Ssak egy baja van. Nemcsak, 
hogy jó tőid kell hozzá, nemcsak jó vető­
mag, nemcsak ügyes munkások, nemcsak 
szorgalom, türelem és szakértelem, de kell 
hozzá még egyéb is: jó idő és szerencse. 
Nem olyan foglalkozás ez, a mely úgy jö­
vedelmez, a hogyan érte fáradozol. Nem 
olyan munka, amely kamatoztatja a mun­
kás verejtékét. Hiába dolgozol, hiába ügyes- 
kedel: egy jégeső tönkreveri munkád gyü­
mölcseit. Vagy egy hosszas szárazság fojtja 
csirába az elvetett mag lermöerejét. Vagy 
pedig a túlsók eső folytán rozsda ül a 
magba. Végezheted a munkádat többé vagy 
kevésbbé ügyesen. Könnyithetsz rajta ész­
szel, erővel, ügyességgel. De hogy a inun­

de a lányka szivében egy vérző seb maradt, 
mely sokkalta nagyobb és mélyebb volt, 
semhogy begyógyulhatott volna s az idő 
gyógyító ereje nem érvényesülhetett fölötte.

Az a gyenge, szeretetve alkotott szív, 
tele lett elvakult gyűlölettel, mely aztán 
kihatott az egész férfinemre, csaknem az 
egész világra.

Gyűlölte valamennyit azokért a bű­
nös, kárhozatos csókokért, melyeket az ő 
szűzi ajkán mosott le a világ leghamisabb 
embere.

S ifjúságát úgy lekötötte, elfoglalta 
nagy csalódása, bánata, hogy észre sem 
vette, mint suhannak el az érek fölötte, 
törülhetlen nyomokat hagyva hátra.

Lett volna alkalma pedig a férjhez- 
menéshez is, de erre nem is érzett vágyat. 
Megtört lélekkel, fél szívvel, hit és szeretet 
nélkül nem mert a házasság szentélyébe 
lépni, mit ő templomnak tartott, hol csak 
erények virágozhatnak ki a kölcsönös sze­
retet anyaföldjén, de a bűn rothadt büzü 
virága nem teremhet meg soha.

így lettem én vén leány. A szerelem 
elfojtott lángjai, ha nem is hevitették többé 
keblemet, annál fényesebben világítják be 
szivemet a hit és szeretet lángjai. S majd 
az elszáradt myrtuskoszorumat édes an­
gyalkezek megfonják számomra a túl­
világon, friss virágból s mely soh’se lesz 
hervadt....

A földi életem már csak úgy fog le­
peregni csendes egyhangúságban, örömte- 
lenül, mint a rabmadáré, mely fészket nem 
rakhat soha !

Elhallgatott. A lányka is sokára szólalt 
meg, halkan, leverten :

— Története kegyetlenül szomorú s 
végtelenül fáj szivemnek. S főképen azért 
fáj, hogy az mind máskép történhetett volna. 
Velem ilyesmi nem eshet meg, erősen aka­
rom hinni. Igaz, hogy érzelmeinket, lelki 
magasságukat összemérve, eltörpülök maga 

kának eredménye legyen, az nem tőled 
függ. Abba neked nincsen beleszólásod. 
Abban a te tehetetlen emberi erőd nem 
kormányozhatja a természet játékait.

Ha nincs kenyerünk, belepusztulunk 
Hogy pedig kenyerünk legyen, ahhoz kere­
set kell. Ha hiba egy keresetforrásra bíz­
nunk megélhetésünket, mennél nagyobb a 
hiba, ha ennek az egyfajta jövedelemnek 
a legfőbb feltétele is olyan, hogy rajtunk 
kívül áll. A mezőgazdaság jövedelme pedig 
ilyen jövedelem. Nemcsak az emberi munka 
mennyiségétől, nemcsak az ügyesség fej­
lettségétől függ, hanem a véletlentől, a ter­
mészet játékától, az időjárás szeszélyei­
től is.

A magyar nemzet jóléte, jövedelme, 
megélhetése, kenyere tehát attól függ, hogy 
borus-e az ég vagy derült. S a nemzet 
munkáját meddővé teheti az esőcsepp, 
amely lehull, vagy amely lehullani nem 
akar.

Évről-évre megújul ez az aggodalom. 
S a folytonos rettegés még mindig nem ta­
nított meg bennünket arra, hogy közgaz­
dasági életünket végre kiragadjuk ennek a 
borzasztó egyoldalúságnak veszedelméből. 
Nem szabad minden munkaerőnket a ter­
mőföldbe ölnünk. A termőföldbe, mely 
csak akkor terem magot, ha a felhők is 
úgy akarják. Be kell osztani a nemzeti 
munkát s még egy alapot keresve számára, 
biztosítani kell a munkának legalább rész­
leges gyümölcseit,

Amint minden modern állam teszi, 
meg kell teremtenünk a magyar ipart és 
kereskedelmet.

A nemzet anyagi erejének egy részét 
arra kell fordítani, hogy beruházások által 
e téren teremtsünk a magyarság szá­
mára egy uj állandó keresetforrást. S a nem­
zeti munka egy részét rá kell taní­
tani, rá kell szoktatni az ipari munkára, 
a mely akkor is táplálhat, ha a föld egy- 
szer-másszor megtagadja tőlünk a kenyeret.

Igaz, hogy az ipar valódi kifejlődését 
csak az önálló vámterületen érheti el. De 
akkor is az alapját meg kell vetni a közös 
vámterületen is és fejleszteni annyira, hogy 
a mezőgazdaság kárait legalább részben ki­
pótolhassa s hogy az elmaradt nemzeti jö­
vedelemért legalábbi némi kárpótlást nyújt­
hasson.

A tovább fejlesztett ipar utján még 
biztosabban eljuthatunk az önálló vámterü­
let felé. Hiszen a vámterület elkülönítésé­
nek két akadályául az önálló vámterület 
ellenségei éppen a mezőgazdaság tultengé- 
sét és az ipar hiányát szerepeltetik. E két 
ok időzné elő a nagy rázkódtatásokat, a 
melyektől az önálló vámterület ellenségei 
az országot féltik. A mezőgazdaság egyedfil- 
volla folytán több lenne a gabona — úgy 
mondják, — mint a mennyi a belső szük­
séglet; s ez a gabonatöbblet, a vámterület 
elkülönítése folytán, elvesztené Ausztria 
biztos piacát. Az ipar hiánya pedig e téren 
továbbra is behozatalra kényszerítene ben­
nünket s igy az iparcikkek ára az uj vám­
tételekkel emelkednék.

Az ipar és kereskedelem kifejlesztésé­
vel azonban megszűnnék ez a két ok is, 
meg szűnnék minden űrügy, kifogás is az 
önállóság ellen. Ha elegendő ipari fejlett­
ségünk lenne, eltudnók látni önmagunkat a 
legszükségesebb iparcikkekkel. S ha kifej­
lődnék az ipar, gyarapodnék a nemzeti 
munka s a nemzeti jövedelem, akkor már 
mezőgazdasági téren sem mutatkoznék túl­
termelés, mert hiszen a gazdagabb nemzet 
többet fogyaszthatna s többet is fogyasztana 
a maga terméséből, mint eddig.

Sőt mi több, ha termésünket magunk 
fogyasztanók el s abból Ausztriára már 
semmi sem, vagy csak kevés jutna s ha 
továbbá iparcikkekkel magunk látnók el 
magunkat s nem volnánk e téren sem 
Ausztriára utalva, fölöslegessé és érték­
telenné lenne a közös vámterület, melynek 
igy ezidőszerinti állítólagos akadálya is ön­
magától elenyésznék.

Ha tehát megakarunk élni, ha köz- 

mellett, kinek oly nagy és becsületes szive 
vagyon s az önfeláldozásig önzetlen. En­
nek én ép ellenkezője vagyok. So’se elég 
jók arra az emberek, hogy miattuk szen­
vedjünk; saz apró cselekményekért is meny­
nyire hálátlanok 1

Egy hamis bálványért feláldozni egy 
életet, az oly mérhetetlen nagy áldozat, 
hogy a jó Isten sem hiszem, hogy tudjon 
örülni rajta, Még tán a fejét is megcsóválja 
rá. Életünk csak egyetlen egy van s az is 
oly rövid, kötelességünk hát önmagunk iránt, 
hogy jól berendezzük.

S ha bevezetett volna — s ha mind­
járt kétkedő reményekkel is — a házasság 
kikötőjébe, higyje meg édes, ha tán boldog 
feleség nem is, de boldog anya annyival is 
inkább lehetett volna. — A gyermekek az 
egyetlen és legnagyobb édességek a nő szi­
vének, melyek az ifjúkor keserűségét, felhőit 
megszüntetik, feloszlatják s szeretetökkel 
besugározzák életüket. így hallottam min­
dig az öregek meséiből, édes anyám tapasz­
talataiból. S hiszek benne.

Látja, édes, én nem tudom elképzelni, 
hogy valaha boldog ne lehessek.

S miért ? Mert én nem szökném meg, 
vagy nem térnék ki a boldogságom elől, 
nem, ha ezer csalódáson mennék is keresz­
tül! Ha felzokognék is c alódásomon, de 
sietve törülném le könyeimet, mig a csüg- 
gedés utol nem ér s megmaradt remé­
nyeimmel építenék uj talajon. Az élet 
egy: tehát élni muszáj, az élet rövid: hát 
siessünk.

Igaz, hogy ezek kevésbé oly magasz­
tos eszmék, mint a magáéi édesem, de 
higyje meg, jóval háládatosabbak. S inkább 
hiszem, hogy kevesebb lelkifurdalást okoz­
nak életünk alkonyán — ifjúságunk idejé­
ben — a boldogság érdekében elkövetett 
apró bűnök emléke, mint az önmegtagadás 
és önfeláldozás meddő, rideg erényei.... 

gazdasági életünket megakarjok óvni az 
olyan veszedelmektől, mint a milyen most 
fenyeget bennünket, akkor mielőbb meg 
kell szüntetni ezt az egyoldalúságot, uj te­
ret kell nyitni a nemzeti munka számára, 
uj jövedelemmel kell megszilárdítani a 
nemzet keresetét: meg kell vetni állami 
áldozatok árán is a magyar ipar s a ma­
gyar kereskedelem biztos alapját annál is 
inkább, mert el nem vitatható tény, hogy 
az állam áldozatkészsége e téren a leg­
gyümölcsözőbb befektetés állam-pénzügyi 
szempontból is.

1904. Junius hó 1-ével uj előfizetést 
nyitottunK az „UJSÁGRA“-ra.
Junius 1-től julius 1-ig................... 2 korona.
Negyedévre........................................................... 6 korona.
Félévre ................................................. 12 korona.
Kérjük azokat a t c. vidéki előfizetőket, 
kiknek előfizetése lejár, hogy az „UJSÁG“ 
megrendelését minél előbb megújítani szí­

veskedjenek.

ÚJDONSÁGOK.
Urnapi ebéd.

Kolozsvár, junius 3.
Tegnap — Űrnapján — délután 2 óra­

kor a régi jó szokásnak megfelően díszes 
ünnepi ebédet adott Bíró Béla, pápai pre- 
láius, apátplébános, a Mátyás király-téri 
plébánia épület nagytermében. Az ebéden 
jelenvoltak: Bíró Béla apátplébáuos, Vir- 
sologi Rupprecht Henrik honvédvezérőrnagy, 
hadtestparancsnok, dr. Farkas Lajos egyet, 
tanár, főgondnok, Páli István kanonok, 
Sándor József orsz. képviselő, Szvacsina 
Géza polgármester, dr. Apáthy István az 
egyetem rektora, Pap Farkas táblabiró, dr. 
Óvári Kelemen egyetemi tanár, Merza La­
jos, Mihályi Béla táblabiró, dr. Menyhárt 
Gáspár ügyvéd, Papp Demeter tábori lel­
kész, Hirth Lajos dohánygyári igazgató, 
Merza Gyula, Benei Ferenc tb. főügyész, 
Polcz Rezső t. ügyész, Igaz Lajos kultúr­
mérnök, Magyar Endre igazgató, Pollák La­
jos máv. felügyelő, Kozár Ferenc, házfőnök, 
Ráthy Márton, Csipkés Károly kir. ügyész, 
Hosszú Teofil, Erdélyi Károly igazgató, 
Kiss Sándor keresk. akad, igazgató, Széchy 
Ákos iparisk. igazgató, Sántha Angelus fe- 
rencrendi bázfőnök, dr. Benei János, id. 
Benei János, Petrán József, Bocskor Ká­
roly táblabiró, Russel Károly igazgató, 
Deák Pál nyug, főkapitány, Lázár Aurél 
kir. főügyész helyettes, Zabnlik László me­
gyei főügyész, Szász Béia táblabiró, Sala­
mon Antal, Vikol Kálmán, Fekete-Nagy 
Béla v. tanácsosok, dr. Hadady Endre fő­
kapitány, dr. Eszterházy László v. főjegyző, 
Losy Béla áll. főnök, Hevesy József mü 
asztalos, dr. Mály István, dr. Szombathelyi 
József, Szőke Dániel minorita házfőnök, 
Verzár Kálmán bankigazgató, Horj Béla 
árvaszéki elnök, Dobál Antal ügyvédi kam. 
elnök, Szentkirályi Ákos gazd. int. igazgató, 
dr. Szekeres József plébános, B. Bak Lajos, 
Demjén Ágoston, dr. Papp József ügyvéd, 
lapunk főszerkesztője, Kászonyi Alajos, dr. 
Gergely Albert, Mák Ferenc, Ferenczi Lajos, 
Ferenczi Ignác, Orbán Lajos, Gergely Fe­
renc, Csernyánszky Lajos, Nagy Dezső, 
Nagy Kálmán, Kolin István, Kovács József, 
dr. Bocskor Mihály, Csiky Emmánuel, Pap 
Márton, Kacsó László, üábor József, Vá­
rad! Albert, Bálint Vilmos, Oberti János, 
Sánta István, Kántor Endre, Hegyesy Vil­
mos szerkesztő.

Az első felköszöntőt Biró Béla apát­
plébános tartotta a magyar hazára, az 
ősök dicsfényével övezett magyar hazára s 
a római pápára és magyar királyra egyszer­
smind kikre, mint szent imádságot mondja 
el jó kivánatait.

A lelkes éljenzéssel fogadott tószt után 
Guci zenekara a Szózatot játszotta. Utána 
dr. Farkas Lajos főgondnok a régi jó 
szokásnál fogva a pápa és király után az 
általánosan szeretett püspökre gr. Majláth 
Gusztáv Károlyra üríti lelkes éljenzések kö­
zött poharát.

Ezután Szvacsina Géza polgármes­
ter úgy a maga, mint a város nevében is a 
róm. kath. papságot, mint a hazaszeretet 
evangéliumát hirdető hazafias testületet s 
ennek nemes érzésű apátplébánosát, Biró 
Bélát köszönti fel. Páli István kanonok 
érdekes fejtegetés után dr. Farkas Lajos fő- 
gondnokra, Salamon Antal tanácsos a 
katonákra s a bitói tisztviselőkre, a modern 
idők rendfenntartóira üríti poharát. Csip­
kés Károly, Páll István kanonokot, Bíró 
Béla a város fejét a polgármestert és taná­
csosait élteti. Ruprecht Henrik honvéd­
tábornok megköszönve a katonaságra szóló 
megemlékezést, elmondja, hogy Sk nem te­
kintik magukat külön osztálynak, hanem 
hazafias polgároknak s ebben 0 felsége adja 
meg nekik különösen a követendő példát. Él­
teti a város polgárságát » kedves kötelességé­
nek tartja a jó egyetértést a katonaság és 
polgárok kötött fenntartani.

Ezután Biró Béla apátplébános a 
piarista rendre, Kozár Ferenc Russel Ká­
rolyra és Erdélvi Károly igazgatóra, dr. 
Menyhárt Gáspár az Egyetem jelenlevő kép­
viselőire, rektorára és tanáraira üríti poha­
rát. Dr. Övári Kelemen egyet, tanár humo­
ros hangon a felebaráti szeretet példány­
képeiként Lázár Aurél kir. főügyész—helyet­
test és Csipkés Károly ügyészt élteti. Lázár 
Aurél Sándor Józsefre, mint az Emke alel- 
nökére, Dobál Antal a megye törvényható­
ságára s jelenlevő tisztviselőire Hory Bélára 
és Zabulik Lászlóra, Páli István Szentkirályi 
Ákos igazgatóra, Szentkirályi Ákos dr, Mály 
Istvánra stb. stb. mondtak még felköszön­
tőt. A fényesen sikerült ünnepi ebéd menüje 
a következő volt.

Vékony laska leves. 
Fogas tartármártással. 
Tűzdelt bélpecsenye.

Fánk.
Töltött káposzta.

Pipesült, kovászos uborkával.
Dobos torla. 

Cseresznye, Sajt. 
Parfait.
Kávé.

Borok: Kőmáli, Fehér m. szilváéi, 
Félpiros hadrévi, Rózsamáli, Pezsgő.

Az ebéd a házigazda éltetésével a késő 
délutáni órákban ért véget.

Nyári divat.
Kolozsvár, junius 3.

Alig irhatok egyébről, a csipke végle­
ges diadalánál nyári ruháinkon. Az egy­
szerű városi ruhákat kivéve, amelyeket 
rendesen egy kis hímzéssel, vagy szatén- 
pántokkal ékítenek, el lehet mondani, hogy 
alig van ruha, nyári ruha, a csipke poé­
tikáé dísze nélkül. Alkalmazzák pedig a 
csipkét egyformán fodor, betét, kerek és 
négyszög, egyes medaillon-formában egy­
aránt. Sorokban és elszórva, fodrok toldá­
sára, fodrokon keresztül és kasul. A szok­
nya lapjainak összefoglalására. A linon- 
és batisztruhák kivált annyira csipkések, 
hogy a kelmének hely is alig jut már raj­
tuk. Természetes, hogy az ily ruhák alá se­
lyem alsóruha kell és ezeket az idén na­
gyon finom halavány színekben választják. 
Ellenben, amikor csak a ruha derekát, 
vagy gallérját, kézelőjét ékítik gipürcsilla- 
gokkal, vagy kockákkal, a ruha alsószok- 
nyája pedig egyszin drapp, szürke, vagy 
fehér a felsőszövet, altkor a csipkedisz alá 
ragyogó élesszinü selymet fércelűnk, a ruha 
élénkítése céljából. Ilyenkor a csipkediszre 
bivüi, vagyis melléje, hogy az alája férceit 
selyem öltései ne látszanak, a selyem szí­
nével egyező keskeny kis selyemzsinórt, 
vagy paszomántdiszt varrunk.

A csipke mellett a színes hímzés is 
igen nagy szerepet játszik az idén a nyári 
ruhákon, ami nem c-oda, tekiutv, hogy a 
divatszin fehér, nyersszin és szürkén alig 
megyen túl.

A csipkének, hímzésnek, sokféle alkal­
mazásában, a ruháról áttérünk a napernyő 
és kalapokra is, a melyek többnyire kerek 
formájuak. Színük, akár szalma, akár se­
lyem, akár krepp legyen az anyaguk, a fe­
héren és feketén kívül, fakó rózsaszín (eper- 
szín forma), mohazöld és buzavirágszin. 
Természetesen ennek a három színnek min­
den árnyalatáoan. Az aranyszállal áthimzett 
csipke-pasztillák, a snprikált szegéssel dini- 
tett fodrok, selyemszállal átszőtt kender­
fonál, csipke és szalaggal szegett gufrirozott 
fodrok képezik a kalap és napernyő díszét 
egyaránt.

A mi az uj és ráncos szoknyát illeti, 
nagyon figyeljenek a hozzávaló kelme meg­
választásánál. Mindig csak olyan kelmét 
húzzanak ráncba, amelynek a szövete szál­
hosszában szépen omlik alá. Néha a leg­
puhább poplin is makacsul felfúvódik és 
akármilyen puha is, vastagit. Semmiféle 
vászon, semmiféle etamin, sem lüszter, sem 
semmiféle mintázott kelme nem alkalmas 
egy ráncsos szoknya elkészítésére. Nagyon 
jó a puha selyem, a germadin (de csak 
vékony szálú), a krepp, a muszlin és ba- 
tiszt. Természetes, hogy sem utazó, sem 
rendes u. n. strapa-uhát nem fog senki 
sem ráncosra csináltatni, mert nem győzné 
a portól, koromtól tisztán tartani. Inkább 
csak díszesebb, csinosabb ruháinkra való 
ez a fazon. Ne feledjük, hogy a szoknya 
lassan bár, de biztosan halad egy kis ész­
szerű rövidség felé.

Divat Újság. Ida.

Tokió 
a háború idején.

Koloesvár, junius 2.
Egy Tokióban tartózkodó német hir- 

lapiró érdekesen Írja le az életet a japán 
fővárosba,. A japán általában könnyű szív­
vel tekint a jövőbe. Vallási buzgalom nem 
bántja. A komoly indiai buddhista reméli, 
hogy a hibátlanul eltöltött élet után a Nir­
vánába, a semmibe fog átolvadni. A japán­
nál a buddhismus mély tartalma lassanként 
elpárolgott. A halállal nem törődik, az 
élettől pedig nincs oka félni, mert ha nél­
külöz, úgy a rokonoknak kell róla gondos 
kodni. Ott az ember nincs elhagyatva, 
saját személyén és erején kívül van kire 
támaszkodnia. A sehinto szempont elüt 
ettől, mert az elődök tiszteletét követeli. A 
régi Japánban ez a tan különösen az ural­
kodó kasztnak vált előnyére, melynek ha- 
lottait gyakran fölvették az istenek közé. 
A mikádó az istenek sorába emelte a haza 
halottait, mint a hogy a pápa szentnek 
avathat egy-egy halottat. A schiploismus 
tehát megköveteli, hogy az ember meg­
feszítse erejét, ha a halhatatlanok csarno­
kába akar bejutni. Mint ősi tan a schip 
toismus természetszerűen a háború vallása 
Hatschiman a hadisten. így képződött Ja­
pánban egy külön lovagosztály, mely a nép­
tömeg felett különösen magasan állott.

A nemesi pártok közt folyó 800 éves 
küzdelem azt eredményezte, hogy a harc és 
harcos nagy tekintélyben állt. A japán meg 
van győződve rettenthetetlen bátorságáról és 
a háborút a le.szebb mulatságnak, sőt va­
lóságos ünnepnek tartja. A küzdelem a föl­
kelő nap országának csak dicsőséget, egye­
seknek pedig becsületet szerezhet. Aki meg­
hal, annak halhatatlansága bizonyos; családja 
pedig mintegy külön nemesi címert kap. így 
a mikádó teljes lélekkel csüng a háborún. 
Legforróbb óhajtása, hogy oroszokat kiűz­
zék Kelet-Ázsiábói. Lelke legmélyén gyöke­
redzik hite isteni származásában és ezért 
gyűlöli a képviselői rendszert. A hadi köl­
csönhöz úgy a mikádó mint az uralkodó 
család összes tagjai hozzájárultak, a hadse­
reg számára nagy alapítványokat tettek, 
szóval a hazafiságban jó példával jártak elől. 
Számos herceg küzd az oroszok ellen. Az 
áldozatkészségben a nemesség is kitett ma­

gáért és azonfelül a «Nemesi bank» pénzét 
is a kormány rendelkezésére bocsátotta. A 
bankok szintén bőven adakoztak, de még a 
legszegényesebb özvegyasszony is hozzájárult 
fillérivei. Hát veszitheti-e el ilyen néphábo 
rut, az melyet ilyen határtalan lelkesedés 
tüzel ?

A tisztek szentül hisznek legyőzhetet­
lenségükben. Amennyi babért a tengeren 
szereztek, a szárazföldi harcban ugynnany- 
nyira áhítoznak. A tiszten meglátszik, hogy 
hivatása fontosságáról meg van győződve. 
— Győzni, vagy meghalni 1 Minden más 
lehetőség ki van náluk zárva. A közka­
tona bizalommal csüng tisztjein és œég a 
tartalékos is örömmel ül a vonatra, mely 
őt a harc színhelyére szállítja. Az állomá­
son egybnsereglett közönség arcára is öröm 
rajzolódik. Barátjuk vagy rokonuk a hábo­
rúba ment és bizonyosan legyőzi az oroszt.

A mindennapi életbe csaknem szaka­
datlanul a háború képezi a beszéd tárgyát. 
A lapok különkiadásait nem veszik ugyan 
már olyan szenvedélyesen, mert belátták, 
hogy gyakran mesés faireket tartalmaznak. 
Arról is meg vannak győződve, hogy az 
orosz hajórajt egy csapásra nem lehet 
megsemmisíteni és Port-Artur egy roham­
mal be nem vehető. De azért minden jó­
kedvű, senki sem kételkedik a győzelem­
ben így beszélnek például: Az orosz ma­
gányosan erősebb, mint a japán, de azért 
tömegben mi munkaképesebbek és erőseb­
bek vagyunk, mint az orosz hadoszlopok.

A háború elején inkább a hajórajtól 
féltek, mint a szárazföldi seregtől, valószí­
nűleg azért, mert az orosz hajók bizonyos 
körülmények között könnyen megjelentek 
a japán parton. Ma már csupán az orosz 
seregtől tartanak, melynek leverését vére­
sebb munkának gondolják, de azért a győ­
zelem bizonyos, mint a halál.

A'- utcákon a gyermekek játszanak 
háborúsdit. Ha az iskolai előadás délután 
véget éri, meghatározott helyeken össze­
gyűlnek a fiuk és mindenek előtt sorshú­
zás által döntik el, hogy ki legyen az 
orosz, ki a japán.

Minden arcra aggodalom rajzolódik 
örömujjongás hangzik föl, ha a sors egy 
japánt szemelt ki, s szomorú megelégedés­
sel veszi tudomásul a szerencsétlen, kit 
Fortuna szeszélye oroszszá bélyegezett. Mi 
előtt a harc kezdődnék, az oroszok töme­
gesen szöknek meg a zászló alól. A tokió- 
utcai harcokban nem is győzött ám még 
sohasem az orosz. Már a kis fickókat lán­
goló hazaszeretet tölti el. Katonákkal van 
tele minden nagyobb hely, minden nagyobb 
pályaudvar. A szokatlan mozgó-iiás lassan 
megy végbe. Egész sereg titkos rendőrt 
állítottak talpra, hogy a magányos idegene­
ket megfigyeljék, mert a kémektől hihetet­
len módon félnek.

— (A tisztujitáshoz ) Érde­
kes terv merült fel most a törvény­
hatósági bizottsági tagok körében, 
melylyel a Szvacsina Géza és a dr. 
Nagy Mór között' fennforgó ellente­
teket is el lehet simítani. Úgy áll 
ugyanis a dolog, hogy dr. Nagy 
Mórt semmiesetre sem óhajtják elej­
teni a város atyák, mert nem akar­
ják nyugdíjjal megterhelni a várost. 
Az tehát a terv, hogy jelöltessék dr. 
Nagy Mór tanácsosnak és választas- 
sék is meg és a h. polgármesterség 
kérdése később oldassék meg. Meg­
választatnék tehát valamennyi ta­
nácsos, csupán tanácsosnak, közöt­
tük természetesen dr. Nagy Mór is. 
A helyettes polgármestert pedig 
azután, a megválasztott tanácsosok­
ból választanák meg. Ez a terv 
mindenesetre komoly figyelemre ér­
demes.

— (Egyházi körmenet.) Fényes és 
lélekemelő egyházi ünnepély folyt le má­
jus hó 31-én Szamosujvárí, az ottani Szt.- 
Ferencrendi templomban. A májusi ájtatos- 
ság és a jubileumi búcsú befejezését tar­
tották meg oly impozáns módon, minőhez 
hasonlót Szamosujvár talán soh-e látott. 
Délelőtt már korán megkezdődött a gyó­
nás és áldozás és minden órában szí. mise 
volt. 9 órakor volt a solemnis mise, me­
lyet P á 1 István apátkanonok, az erdélyi 
róm. kath. státus referense végzett nagy 
segédlettel. Mise előtt Lukács Károly 
fegyintézet! lelkész tartott eszmékben gaz­
dag beszédet. Az ájtatosságot nagyon emelte 
Áján Mariska és Áján Gerő igen szép ének­
betétje. Délután 5 órakor már zsúfolásig 
megtelt a különben elég nagy templom, 
mikor is Esztegár Gergely főgimnázium! 
hittanár mondott remek beszédet. B. Sz. 
Máriáról, mint a magyarok nagyasszonyá­
ról szólott. Majd a litániát végezte el az 
apát-kanonok fényes papi segédlettel. Az­
után megindult a körmenet. Oly megható 
és szivemelő volt látni, midőn a nagy em­
bertömeg között az oltárszentség körül 
százan és százan égőgyertyával kezűkben 
haladtak. A városi fuvó-zenekar haladt 
legelői, majd az egyes társulatok és céhek, 
a gör. kath. papnövendékek az elöljárók­
kal, a tanuló ifjúság, huszonnégy fehérru­
hás leány és a leányárvaház növendékei, 
ezeket követte a papság, a menyezet alatt 
melyet Bogdáufi Béla, Haraga Gergely, 
Stenczel János és Ublyárik Albin afögmn. 
VIII. o. végzett tanulók vittek — ment a 
főpap az oltári szentséggel. Midőn a kör­
menet a főtérről visszatért, felhangzott a 
Te Deum. És a hívek ezrei zengték „Egek 
ékessége Mária segíts 1“

— (Uj takarékpénztár.) Szamos 
újvárt már a negyedik takarékpénztárt is 
megalapították „Kereskedelmi bank* né­
ven. Az uj bank ezer darabb 300 koronás 
részvénynyel létesittetik. A részvényesek a 
lakarékpánztár igazgatójának Temesváry 
Bélát óhajtják megnyerni.

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca 



1904: jnnins 3. “ÚJSÁG* 3

— (A mentők május havi mun­
kája.) A kolozsvári önkéntes mentő-egye­
sület május havi összes működése. 1. Bal­
esetek száma s az ezeknél nyújtott első 
orvosi segély 133. 2. Betegszállítás 18. 3. 
Mozgó őrség 66- 4. Tűzhöz kivonulás 3 
5. Különböző esetek 10. Összesen 230. — 
Ezekből nappalra esett 174, éjjeli időre 55.

— (Vizsgálatok sorrendje.) A ko­
lozsvári ev. ref. collegium köz-, magán- és 
érettségi vizsgálatai május hó 10-én kezdőd­
tek és junius hó 27, 28, 29 én fejeződnek 
bs a szóbeli érettségi vizsgálatokkal.

— (Felvétel a pécsi és nagyvá- 
redi honvéd hadapród iskolába.) A 
pécsi és nagyváradi honvéd hadapród is­
kolába va’ó felvétel tárgyában a honvé­
delmi miniszter pályázati hirdetményt bo­
csátott ki. A felvételi feltételek és módo­
zatok a városi tanács katonaűgyi osztályá­
ban megtudhatók.

— (Gyermekvédelmi akció.) Dr. 
Generzich Gusztáv a kolozsvári gyermek­
menhely igazgató főorvosa tegnap előadást 
tartott Zilahon. Tartalmas és a gyermekvé­
delemre széles körben kiterjedő előadását 
nagy és előkelő közönség hallgatta meg, 
mely elismerését fejezte ki, a gyermekvéde­
lem lelkes harcosának.

— (Vasárnapi munkaszünet.) Ba­
logh és Reii, Dániel Antal, Izay Árpád, 
Tamási Tamás és fia és Voith Miklós, Má­
tyás királytéri keresked k közös megegye­
zéssel elhatározták, hogy üzleteiket junius, 
julius és augusztus hónapokban vasárna­
pokon egész napon át zárva tartják, illetve 
fel sem nyitják, a mit azon kéréssel hoz 
nak a tisztelt közönség tudomására, hogy 
bevásárlásaikat hétköznapokon eszközöljék.

— (Ünnepi istentisztelet.) A ró u. 
kath. egyház hagyományos fénynyel és áhi 
tattal ünnepelte meg Űrnapját. Az összes 
templomokban ünnepi istentisztelet volt. A 
főtéri templomban Biró Béla apátplébá­
nos, nagy segédlettel tartotta a szent misét, 
az ájtatos hívők nagy részvétele mellett. 
A körmenetben résztvevő hívek ajakén 
megcsendült az ájtatos zsolozsma, a hatal­
mas egyházi melódia, mely mint a szárny 
rebbenés, a virágillat hullámos utján a 
menyekbe száll az Ur trónjának zsámolya 
elé. Űrnapját voltaképpen a nagybét csü­
törtökén kellene megtartani, de mort az 
egyház ebben az időben a legmélyebb 
gyászban van, ez a dicsőséges örömünnep 
a Szentháromság vasárnapja után követ­
kező csütörtökre rendeltetett. Űrnapját szí. 
Ju tanna álomlátása következtében tették 
ünnepnappá a XI. században és kezdetben 
még csak a templomok falai közt végez­
ték az ezen napra rendelt szertartásokat; 
V. Kelemen pápa azonban elrendelte, hogy 
az Oltári szentséget az utcákon diadalme­
netben, a legfényesebb egyházi pompa ki­
fejtésével vigyék körül a városban.

— (Verekedés a Czimbalom- 
utcában.) Bruzselt Mihály kosárkötőt teg­
nap este a Czimbalom-utcábin alaposan 
helybenhagyták a barátai. Nem kevesebb 
mint nyolc súlyos sebet ejtettek a fején 
és ezek közül a bal füle felett két seb na­
gyon komoly természetű. A szerencsétlen 
nagy vérveszteséget szenvedett, mire a men­
tők megéikezhettek. Beszállították a sebé­
szeti klinikára.

— (Fedák Sári megválik a szín­
padtól.) Fedák Sári, a Király-színház tem­
peramentumos primadonnája, legközelebb 
megválik a színpadtól és férjhez megy. A 
prezumptiv vőlegény egy a fővárosban is­
mert nevű fiatal ember, a kinek a vagyona 
nem megvetendő. Fedák Sárit már sokszor 
férjhez adták az újságok, de most a leg- 
illetékeseob forrásból jelenti fővárosi tudó­
sítónk, hogy ez a hir komoly. Aztán már 
csak néha-néha tér vissza az isteni Zsazsa 
vendégszerepelni, hogy learasson egy-egy 
virágerdőt. A Király-színháztól azért nem 
válik meg Fedák Sári, de azontúl csak 
igazgatósági üléseken fog megjelenni, mint 
— főrészvényes.

— (Lakatosok és fémiparosok 
országos egyesülete.) A legutóbb lezaj­
lott! indokolatlan bérharcok erős összetar­
tásra, tömörülésre serkentették iparosain­
kat. A szervezett szociáiisták ellen egye­
sülnek, szövetkeznek sorjában, hogy szö­
vetséggel állítassanak ellent a túlzott köve­
teléseknek, a megtéveszteit tömegnek. Újab­
ban a legnagyonb ipari szak mesterei: a 
lakatosok és fémiparosok sorakoznak közös 
táborba és megalakítják országos egyesüle­
tüket. Az alakuló gyűlés, mely egyúttal 
előkészítője lesz egy országos fémipari 
kongresszusnak, junius utolsó vasárnapján 
lesz megtartva Budapesten. Jelentkezéseket 
Saskeöy József, a Lakatosok és Fémiparo­
sok Lapja szerkesztője, szervező bizottsági 
főtitkár fogad el Budapesten, VII., Hernád- 
u. 6., II. 11.

— (Gyilkos anya.) Egy elvetemült, 
gonosz nő felett hozott tegnap Ítéletet a 
szegedi kir. törvényszék. Pásztor Ju­
liánná szentesi illetőségű a lelketlen anya, 
ki alig adott életet ártatlan gyermekének, 
megfojtotta és szülei kertjében elásta. A 
bíróság a bizonyítási eljárás befejezése 
után, tekintetbe véve az enyhítő körül­
ményeket, a gyilkos anyát 6 hónapi súlyos 
börtönre ítélte.

— (Megtáncoltatott biró.) Különös 
módon állottak bosszút a csokolyai legények 
Bajna Mihály községi bírón, a ki szigorúan 
ellenőrizte, hogy a főszolgabíró rendeletet

A C3°kolyai legények ugyanis az 
utóbbi időben szomorú hírnévre tettek szert 
a verekedés terén, miért is a főszolgabíró 
betiltotta vasárnapi mulatságok megtartá­
sát. Mindennek dacára a mult vasárnap 
mégis táncolni akart a fiatalság, de a biró 
nem engedte meg. Vasárnap délután nagy 

csapatban verődött össze a legénység a 
nagykorcsma előtt s alighogy a délutáni 
Istentiszteletnek vége volt, megszólalt a zene 
a korcsma udvarán is. A legények egy ideig 
tanakodtak, azután pedig mintha megálla­
podtak volna valamiben, elkezdtek táncolni. 
Barna Mihály községi biró értesülvén az 
esetről, estefelé személyesen jelent meg a 
mulatok között, hogy azokat szétoszlassa. 
Alig lépett azonban a mulatók közé, ami­
kor valaki hátulról kötelet vetett a biró 
nyakába s azzal lerántotta a földre. Azután 
pedig rárohantak a tehetetlenül vergődő 
öreg emberre, miközben összeverték és arra 
akarták kényszeríteni, hogy táncoljon velük 
s eközben folyton rángatták a nyakára hur­
kolt kötelet. Ebben a kínos helyzetben egy 
Vida Károly nevű legény oly szerencsétle­
nül ütölte fejbe az öreg bírót, hogz az rög­
tön felfordul és még ott a helyszínén ki­
szenvedett. A csendőrség eddig nyolc le­
gényt tartóztatott le, a kik resztvettek a 
biró elleni merényletben, köztük Vidât is, 
akinek ütése idézte elő a halált.

— (A megcsalt férj bosszúja.) 
Véres családi drámáról ad hírt tiszaszent 
miklósi tudósítónk: Petrov Jóca tiszaszent- 
miklósi gazdának igen csinos felesége volt, 
kivel 3 évig békével élt, mígnem Budolav- 
csev Szerez nevű fiatal ember ugyanabba 
az udvarba ment lakni. A menyecske sze­
met vetett a legényre s a mult héten meg 
is szökött vele. A magára maradt férj ke­
resésükre indult s harmadnap meg is találta 
őket Sierb-Kereszturon. Mátics Jókánál, 
Budolavcsev sógoránál. Eeinte nem volt 
semmi összeszólalkozás a két vetélytárs 
között, sőt mikor az asszony kijelentette, 
hogy nem megy vissza az urához, Petrov 
szinleg belenyugodott az állapotba s elment 
vetélytársával T.-Kanizsára mulatni. — Itt 
azonban kötözködni kezdett a legínynyel s 
mikor ez észrevette, hogy balta van nála, 
megszökött előle. Petkov ekkor kocsin Sz.- 
Kereszturra ment s betörve a baltával Ma­
tiez ablakait, bemászott oda. A menyecske 
elmenekült a dühös férj elől s miközben ez 
Maticsiól az asszony holmiját követelte, 
megérkezett Budolavcsev is. Petrov szónél- 
kül rávetette magát a csábitóra s baltájá­
val fejbe vágta kétszer s mikor az össze - 
rogyott, a földön addig vagdalta a baltával, 
mig eszméletét teljesen elvesztette. Ezután 
a gyilkos a csendőrségnél jelentkezett. Bu­
dolavcsev most élet-halál között fekszik a 
szegedi kórházban.

x Egy jőlgyakorlott korrepetitor 
iskolás fiuk előkészítését előnyös feltételek 
mellett azonnal elvállalja. Cím a kiadóhivatalban.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Kolozsvár, pénteken, június 3-án:

Népszínmű 3 felvonásban.

Kezdete fél 8-kor, vége 10 kor.

Holnap, szombaton, junius 4-én: 
Egy nő, ki az ablakon kiugrik.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor.

Péntek: A tót leány, (szünet XXXIII, 
sz.) Blaha Lujza m. v.

Szombat: Egy nő, ki az ablakon ki­
ugrik. (Szünet XXXIV, sz.) Blaha Lujza m. 
vendég.

* Menyecskék. Ünnepi estéje volt 
tegnap a kolozsvári Nemzeti Színháznak. A 
magyar színpad legnagyobb ékessége, a ma­
gyar néplélek leghüebb interpretálója, a ma­
gyar népdal költészet pacsirtája: Blaha Lujza 
vendégszerepelt nálunk. Nincs és nem lehet 
más feladatunk, mint egyszerű krónikát Írni 
arról a mit léttunk és hallottunk s sze­
rencséseknek érezhetjük magunkat, hogy e 
tüneményes magyar asszony nekünk — en­
nek a kornak — dalol úgy, ahogy rajta kí­
vül senki sem tud dalolni; igaz magyar 
szívvel, magyar érzéssel. Egy uj szerepben 
láttuk tegnap este. Blaha Lujzát, frissen, 
üdén, jókedvűen, mintha nem is egy pár 
évszázad, hanem csak egy nehány esztendő 
mullott volna el azóta, hogy a hamisittat- 
lan magyar asszonynak ilyen szeméiyesitője 
van a magyar színpadon. Gyönyörködtünk 
játékában, kacagtunk mókáin és igaz élve­
zettel hallgattuk nótázását. Nem a kegyelet 
volt az, amely újra a szivünkhöz csa­
tolta Blaha Lujzát, hanem művésze­
tének közvetlen varázsa. Hármas női szere­
pet irt a „Menyecskékében Blaha Lujzának 
Verő György. Három különböző magyar 
asszonyt mutatott be Blaha Lujza. De 
mindaháromra reányomta kedves egyénisé­
gének lebilincselő varázsát, hogy kedvünk 
teljék a Blaha Lujza magyar asszonyaiban. 
Volt is taps bőven. Lelkesen köszöntötte a 
telt nézőtér közönsége és szüreteiének, hó­
dolatának, elismerésének tűntető jeleivel 
kisérte végig az egész előadáson.

A női szereplők közül Étsy Emilia és 
Laczkó Aranka játszottak a három darab­
ban jelentősebb szerepeket és minden te­
kintetben kellőképen oldották meg művészi 
feladatukat.

A férfiak közül Szentgyörgyi, Kassai, 
Székely, Szegő, Tompa, Váradi játszottak, 
megfelelő sikerrel.

* Blaha Lujza színházunk nagy ven- 
dégmüvésznöje, ki tegnapi fényes alakítá­
sával valósággal elragadta a közönséget, 
ma este „A tót leány" címszerepét, az ö 
utolérhetetlenül kedves Bankáját játszsza. 
Szentgyörgyi, Kassai, Székely, Nagy Imre 
és Szegő lesznek főszereplő társai. Pénte­
ken Törő Bálintné szerepében búcsúzik 
Blaha Lujza az >Egy nő, ki az ablakon 
kiugrik» cimü énekes vígjátékban.

Közösség köréből.
Karcolatok a városi tiszt- 

ujitáshoz.
Hol takarékoskodjunk.

Kolozsvár, junius 2.
Igen tisztelt Szerkesztő url

Figyelemmel olvasom a tisztujitás dolgá­
ban megindult bizalmas értekezlet állásfoglalá­
sát, hogy a város pénztára nem birja meg 
nagyobb tisztviselők nyugdíjaztatását.

Ez elv igen szép és hasznos is, ha olyan 
tisztviselő iránt nyilvánul meg, a ki nem is 
önhibájából válik fölöslegessé, hanem bizonyos 
kanapé pör miatt

Úgy közvetve hallottam egy tekintélyes 
és elég népszerűnek mondható városi bizottsági 
tag nyilatkozatát, a ki Nagy Mór nyugdíjazta­
tásának szüksége mellett azzal érvel, hogy 
fiatalabb erőt nyerve, a kifizetendő nyugdíj két­
szeresen fog megtérülni.

Igaz, hogy Nagy Mórt már kőt év óta 
nem láttam sem szakosztályi, sem közgyűlésen 
referálni, mert — azt mondják — folyton sza­
badságoltatta magát.

Hát ha ez igy volt, az elég rosszul volt. 
Ez csak azt bizonyítja, hogy felebbvalói szíve­
sen elnézték neki s mert egy tanácsosi állás 
lőlöslöges, nélkülözhető. Ez esetben egy taná­
csosi állást törölni kell, akár nyugdíjaztatás­
sal is.

De egy másikat is lehetne. Erre volna 
egy szerény, de megszívlelendő indítványom. 
Kérem a városi bizottsági tagokat, gondolkozza­
nak felette, még van idő rá.

Ugyanis van nekünk egy igen bőbeszédű 
városi tanácsosunk, a ki úgy a szakosztályok­
ban, mint a közgyűléseken valóságos akadémiai 
értekezéseket tart. A bizottsági tagok már előre 
futnak ki a teremből, ha az ő tárgya kö­
vetkezik.

Széles körű nyelvtudásával brillirozik s 
csak úgy citálja Homéroszt, hogy akár­
hányszor összetévesztjük Nagy Móriccal. E mel­
lett Tacitust sem veti meg, nagyon szereti ő 
úgy a latin, mint a görög klasszikusokat. Ezen­
kívül ha kell, mathematikus avagy phisikus, 
nagy földrajz ismerő és teimőszetbuvár. A ma­
gyar történelemben pedig neki Deák Ferenc 
kiegyezése nem 1867-ből, hanem 77-ből kez­
dődik. vagyis tanácsossá választásának küszö­
bétől.

Nagyon szívesen beszél franciául, de a 
németnek adja az elsőséget, lévőn gyakori 
érintkezése az osztrák generálisokkal és lódok­
torokkal, mint katonaügyi tanácsos ős lóavató­
bizottsági elnöknek.

Gyönyörűséges dolog nézni, a mint be­
széde megkezdésekor pózba vágja magát, 
zwickerét gondosan megigazitgatja s fonalán 
babrálgatva ömlik a szó ős őrvelős s beszédé­
nek végén mindig egy-egy önálló indítvány 
születik meg agyában, melyet a tanács javas­
latával szemben elfogadásra ajánl, nagy meg­
lepetésére a polgármesternek ős tanácsos tár­
sainak.

Természetes dolog, hogy ezek az előadói 
beszédek egy-egy fél, sőt egősz óráig is eltar­
tanak s az elmaradhatatlan replikák ugyan­
annyit vesznek igénybe, mig végre tisztázód- 
hatik a szőnyegen levő kérdés.

Ez legfőbb oka, hogy a városi bizottság 
tagjai, ha százan vannak is jelen a közgyűlés 
elején, tizedrésznyire leapadnak a végéig s a 
másnapra maradt tárgyalásra a legtöbben el 
sem mennek.

Bizonyára ilyen szenvedélyes bőbeszédű­
séggel terheli a tanácsüléseket is és Isten őriz­
zen, hogy valamelyik bizottsági taggal talál­
kozzék a Korzón avagy a hivatalos bürójában, 
mert félnapja mindkettőnek kárbaveszett.

Nó hát tisztelt bizottsági tag urak, az én 
javaslatom az, hogy Salamon Antal tanácsos 
urat kellene nyugdíjazni Nagy Mór helyett, 
vagy akár mind a kettőt is, mert a fentiekből 
az látszik, hogy az egyik hosszas szabadságidő 
igénybevétele, mig a másik bőbeszédűsége által 
fecsérli a drága időt.

En meg vagyok győződve, hogy ez indít­
ványomat nem veszi rósz néven Salamon 
tanácsos ur. Hiszen ő garzon ember, családja 
nincs, s a kevesebb nyugdijjárulők is elegendő 
lesz neki a megélhetésre.

És mekkora erkölcsi ős anyagi haszon 
fog abból a városra hárulni, ha ő szabadidejét 
tisztán arra fordíthatja, hogy uton-utfélen ta­
nácsosi működésének eredményeit, terveket sző 
és népszerűsít a város jövő fejlődésére, a víz­
vezeték és csatornák kibővítésére nézve, Uj ka­
szárnyák létesítését, uj utczák nyitását és ezek­
nek aszfalttal való burkolását javasolja, sőt a 
villanyvilágítástól sem idegenkedik.

Szóval elő nem sorolhatók itt azok az 
előnyök, melyek nyugdíjaztatásából nyert sza­
badidejének értékesítéséből fog háramlani e sze­
gény, de fejlődni kívánó városra.

Még a városatyák számát is le kell majd 
apasztani, mert a közgyűlés ős szakosztályi 
ülések nem lesznek 2—3 naposok, hanem egy 
délután elegendő lesz a tárgyalásra.

Ajánljom indítványom elfogadását

Egy salamonista.

Táviratok
Barátkozás Belgrád és Szófia 

között.
Budapest,f junius 2.

Ferdinánd bolgár fejedelem 
Szófiába érkezett, hogy fogadja Pé­
ter szerb királyt, ki most vissza­
adja Ferdinánduak Belgrádban tett 
korábbi látogatását. Ferdinánd az­
után ismét ellátogat Belgrádba Pé­
ter király koronázására, mely augusz­
tus végén lesz. A hatalmak nem 
küldenek rendkívüli követet a ko­
ronázásra, mint az rendesen szo­
kásban van, hanem rendes követ­
ségüket bízzák meg a képviselettel. 
Az olasz király és az orosz cár 
azonban elküldik rendkívüli kö­
vetüket,

A spanyol király házassága.
Budapest, junius 2.

Szalonikiböl jelentik : Diplo­
máciai körökben elterjedt hírek 
szerint Alfonz spanyol király nőül 
veszi Viktória angol hercegnőt ; 
Edvárd király fivérének leányát.

A hir Spanyolországban nagy 
örömet keltett.

A bikaviadalokat elhalasz­
tották.

Budapest, junius 2
Az óriási aréna, amelyet a bi­

kaviadalok részére építettek, nem 
készült el és ezért a bikaviadalok 
megtartását egy héttel elhalasztották.

Lengyelek forrongása.
Budapest, junius 2.

A Rappel párisi lapnak jelentik, 
hogy a lengyel forradalmi párt az 
orosz határon, úgy mint 1863-ban 
újra szervezkedett és állandó hadat 
sáséi az orosz titkos rendőrség em­
berei ellen.

Május végén kivégeztek már 
húsz titkos rendőrt, úgy bogy 
most azok körében nagy az ijede­
lem, hogy társaik sorsára jutnak.

Cáfolat a nepotizmusról.
Budapest, junius 2.

Néhány lap megírta, hogy a 
szegedi választáskor csupán úgy 
léphetett fel Rónay Jenő jelöltnek, 
mert megígérte, hogy az általános 
választások alkalmával a kerületet 
ifj. Tisza Kálmánnak engedi át. A 
Búd. Tud. ezt a híresztelést meg­
cáfolja.

Az orosz—japán háború.
— Legújabb híreit. —

Budapest, junius 2.
Újabb japán győzelem. — Korupatkin 

veresége.
Londonból és Párisból egy­

behangzóan jelentik : Kuropatkin, 
Mandzsuországi hadserege és a ja­
pánok között óriási ütközet volt, 
mely az oroszok teljes veresé­
gével végződött. Az orosz csapa­
tok rettenetes veszteségek után fel­
adták összes hadállásaikat. Nagy­
mennyiségű hadifelszerelés és több 
ágyú a japánok birtokába jutott.

Ez a hir a londoni tőzsdén 
óriási pánikot okozott és az orosz 
értékek nagyon estek.

A japánok ezenkívül több fel­
derítő kozák csapatot elfogtak.

Pétervári jelentés szerint beis­
merik, hogy a Mandzsuországi had­
sereg visszavonulásra kényszerit- 
tetett.

Londonból jelentik : Mukden- 
ből érkezett hírek szerint, mikor az 
oroszok kin-csui hadállásukat felad­
ták, elpusztították összes ágyúikat, 
nehogy a japánok birtokába jus­
son. Ez ütközőiben 30 orosz tiszt 
és 800 katona esett el.

Apagyilkosság.
Sz.-Fehérvár, junius 2.

Lénárd János baka, egy közeli 
faluba hazament édes atyját meg­
látogatni. Apja belekötött és előbb 
késsel támadta meg és azután re­
volverrel. De a fiú elvette apjától 
a fegyvert és kétszer reásütötte, 
úgy, hogy az apa holtan rogyott 
össze. A gyilkos fiút a katonai ha­
tóság letartóztatta.

1110 vasutas elbocsátása.
Budapest, junius 2.

New-Yorkból jelentik : A Trans- 
sylvánia nevű vállalat 1110 alkal­
mazottját elbocsátotta.

REGÉNY.
Az ál-mandarin.

Irta: Hyan Haas.
Fordította: Jeanette.

Amerikai—chinai detektiv-regény a jelen­
korból. (2)

I.
— Nem állítólag kedves PretoriosI 

Utólag jól megfigyeltem ezen embert és fel­
tétlen becsületesnek találtam. Egy tévedés 
mindenkivel történhetik és hogy az, egy kü­
lönben kötelességtudó emberrel történt és 
nekünk ezer dollárunkba került az egy kel­
lemetlen véletlenség, de ezen eset nem ok 
arra, hogy megfosszuk kenyerétől — nem 
gondoljam ön is?

Pretorius Pál helyeslőleg bólintott, bár 
más véleményem volt, tiszteletteljesen elbú­
csúzott főnökétől és a nagyértékü chekkel 
elhagyta az irodát.

Éppen, midőn e fiatal német elhagyá 
a privát irodát, lépett oda Le az ismert 
Pinkerton iroda első detektivje Ekhard úr­
hoz, hogy egy részvényhamisitási ügyből ki­
folyólag néhány kérdést intézzen hozzá, mely 
nagy port vert fel annak idején és a mely­
ben az Ekhard és társa cég is károsodott.

Mr. Morris, kit a new-yorkiak egyik 
legjobb szimata detekl Ívnek tartottak, egy 
pillanatig gondolkodólag nézett a fiatal 
bankhivatalnok után.

— Nem tudom kire emlékeztet ezen 
arc Mr. Ekhard, — mondá azután — ne 
ehessek azonban többé >Delmoniconál< (első­
rendű étterem New-Yorkban) ha egy ha­
sonló urat nem figyeltem egyszer már 
meg.

A bankár nevetett.
— Azt hiszem kedves barátom, hogy 

az ön ellenszenve Németország iránt rossz 
irányba terelte az ön különben oly éles, 
tiszta megfigyelőképességét.

A fiatalember, kit ön az imént látott 
Pretorius Pál volt és dacára, hogy még csak 
két éve van üzletemben alkalmazva, mégis 
egyike legügyesebb segédeimnek.... azt kí­
vánnám, hogy legalább is egy tucat ilyen­
nel rendelkezném !

— Valóban nagyon a hátrányára kel­
lene megváltoznia, ha nemsokára nem lenne 
jelentékeny és iránytadó személyiség a new- 
yorki tőzsdén!

A detektív skeptikus és elgondolkodó 
arckifejezéssel hallgatta.

— Tévedni emberi dolog, Mr. Ekhard, 
de az én fejemben ritkán történik téve­
dés.... csak... igaz az illető idősebb 
lehetett... talán rokona a fiatalem­
bernek ?

A bankár kissé kedvetlenül vonogatta 
vállát.

— Tudomásom szerint Mr. Pretorius ■ 
nak nincsen semminemű rokona sem; de 
hiszen ön a részvényügybeu jött hozzám, 
— nemde Mr. Morris ?

(Folyt, köv.)

SZERKESZTŐI ÜZENET.
Tusnádfürdő igazgatóság. A be­

küldött közleményt csupán hirdetési, vagy 
nyílttéri rovatunkban közölhetjük.

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Lap tulajdonos:

GOMBOS FERENCZ.

NYÍLT TÉR.*
ZZZZ 40 év óta fenuáló 

késmüáru üzletemet 
kibővítettem a látszcrcszeti szakmához 

tartozó cikkekkel.
Nagy választékban tartok raktáron 

evő eszközöket, konyhakéseket, zsebkéseket, 
ollókat, borotvákat, szakálgyalukat, vivó- 
felszereléseket, párbajfegyverekei, revolvere­
ket, azobafegyverekel, szemüvegeket, csip- 
tetőket, színházi és tábori látcsöveket, or­
vosi- és szoba-hőmérözet, légsulyméröket, 
iskolai és mérnöki rajzszereket.

Ezen cikkeket csakis jó minőségben 
a lehető legolcsóbb árakon bocsájtom ve­
vőim rendelkezésére és a rajtuk előfordul­
ható javításokat szakszerűen eszközlöm.

Kedves kötelességemnek tartom mé­
lyen tisztelt vevőim iránt érzett hálámnak 
kifejezést adni, hogy becses bizalmuk által 
lehetővé tették üzletem 40 éves fennálását 
megérnem és azt fokozatosan fejlesztenem. 
Kérem ezen bizalmat továbbra is, uem le­
szek reá érdemelten soha !

Kiváló tisztelettel:
Kun Mátyás.

Kolozsvár, KossuthLajos-u. 2.

Bwn'iMiiMg Diszokmánnyal kihintettjei 

5«nwth€.Sán8or£® 
nagy raktára és hangszer-üzlete ) Fnl n 7 o vár 
a m. kir. posta- és táv. szállítója ) AJiU&ú ?Q1, 
Összes áruimat havi részletfizetésre is adom és 
azokért 5 évig felelek. — Szakszerű villamos 
világítással és metorerőre berendezett mecha­
nikai műhelyemben a javításokat gyorsan 
és jutányos árban készítem. Nikkelezéseket, 
különféle színű emaillirozásokat saját für­

dőmben és kemenezémben állítok elő.
Kerékpárkölcsönző osztályt *19

tartok fenn l - leieion
MKMUHiaaag Képes árjegyzéket adok bárkinek! fa—™»
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4 „ÜJSÁG“ 1904. jnnius 3.

'11 I -w— fi 5sa#8-’ 3áték-, háztartás 

1M6QDV1H ^5 Egyforintos áruház!l) il Most ma 30 fillértől 1 forintig áruk mind
' ■ SSÍS Számos látogatást kérve kivál

Dszmíi Játék-, háztartási- és fényűzési árukból
Kolozsvárt, ~ -

Kossuth Lajos utcza 3 sz. alatt,
kaphatók.

kiváló tisztelettel lakatos József,
megrendelések legpontosabban lesznek kiszolgálva.

Árverési hirdetmény.
Ezennel közhírré teszi alólirt igazgatóság, 

hogy az Erdélyrészi Magyar Jelzálog- 
Hitelbank részvény-társaság zálog­
osztályánál elzálogosított s

f. évi 1904. márczius hó végéig 
lejárt és még ki nem váltott tárgyak 
nyílt árverésen el fognak adatni és pedig :

ruhaneműéit, házieszközök, áruk stb ár­
verése lesz folyó évi junius hó 7-ikén, 
kedden.

arany-, ezüstnemük-, ékszerek stb. árve­
rése lesz folyó évi junius hó 7-én, 
kedden.

Az árverések az intézet emeleti helyiségé­
ben mindig délután 2 órakor kezdőd­
nek.

3326 1—2

értesítés!
A nagyszebeni ev. gymnasium 
VI í. osztályának egy kitűnő 
német tanulója, a julius és au­
gusztus havi szünidőben a ma­
gyar nyelv megtanulása végett 
egy jó családhoz falura óhajt 
menni. Német nyelvben és a 
gymnasiumi tantárgyakban ő 
is hajlandó naponkint 2 privát 
órát adni. Ajánlatok Csáki tanár 
czimére küldendők Nagyszebenbe.

7

i

A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogo­
sítva az eladásra kitett tárgyat az ~
kezdete előtt még kiváltani, a már 
tárgyakból a bejött többlet őt illeti.

A vevő tartozik a vételárt rögtön 
és a tárgyat elvitetni.

Kolozsvárt, 1904. május 9-én.

arveres
eladott

lefizetni

€ríélyrészi Magyar Jelzálog-hitelbank r. t.
8019 1-1 igazgatósága.

871/904. szim. 
tlkvi.

hires és közkedveltségnek örvenöő |
= K-IMPERI =

Répáti savanyúvá 
mindig friss töltésben kapható minden fűszer-3 
—- ■■ kereskedésben és vendéglőben

Kizárólagos főraktár Kolozsvárt; S

Veress Károly Dézma-utca 1. (Telefon 466 )

€ladó telkek a vasúti gyalogjárón túl, baloldalt, | 
utczasorban, egészen a Nádas-fürdőig, I 
ezen bekerített telek felosztva |

házhelyeknek 400 vagy nagyobb területekben 
jutányos árakért eladók. -

§ Értekezhetni lehet:

öű
FS

2032
33-50 fe

Malom-1 
utcza 28 sas. a

Piag-Pong (asztali tennis) és Croquet-játékok

£awn îennis teljes felszerelések 80 k.-tói feljebb-
Lawn-Tennis Raketek a világhírű bostoni Wright and 
Ditson czégtől ,,The Star“, „The Hub“, „The Longwod“, 
„The Park“, „The Champion", „The Surpise" darabon­
ként 6 koronától 40 koronáig minden súlyban.

Rákét prések 1, 2 éa 4 rakethez.
Rákét tokok vitorlavászonból és vízmentes Gummi 

szövetből 2 kor. 50 fillértől 8 koronáig.
Rákét állványok egyszerű és fényezett kivitelben. 
Rákét conserváló olaj és lack.

ik!.
/íllványos, kézi és zseb Nagyitó készül’.ele
fényképig sépik !
Fényérzékeny 
Lumier 
Germania 
Agfa 
Hellios

Minden
üveglemezek:
Ideal
Ringler 
Schleisner 
E. Schaterra.

méretű :

SS 
30 
ÍQ 
©:

Árverési hirdetmény kivonat.
A bánffy-hunyadi kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy dr. Dávidovice Sándor ügyvéd által képviselt 
Kalotaszegi takarékpénztár végrehajtatnak Judovics Jakab 
bánffy-hunyadi lakos végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási 
ügyében 2780 kor. tőke és jár- felhajtása czéljából a bánffy- 
hunyadi kir. járásbíróság területén levő, Bánffy-Hunyad község­
ben fekvő, a bánffy-hunyadi 671. sz. tjkvben A 732/1/2., 732/2/2. 
hrsz. alatt felvett ingatlanra 800 korona kikiáltási árban az 
árverést elrendelte és hogy a fenebb megjelölt ingatlanok az 
1904. évi junius hó 27-ik napjának délelőtti 10 
órájakor Bánffy-hunyadon a kir. járásbíróság tkvi osztályának 
hivatalos helyiségében megtartandó árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá­
nak 10 százalékát bánatpénzül készpénzben, vrgy az 1881. 
évi LX. törvényczikk 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §-ban 
kijelölt óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bí­
róságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Bánffy-hunyadon, 1904. évi márczius hó 11-én.

8

mim

*
ÖJj 
Ö
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rViló cjlxi 
czigaretta hüvely 

„£e Çaut“ a legjobb!
— Egyedüli főraktár : —

Körösi
fűszer, csemege, bor, ásvány- 
víz és festék kereskedőnél 

KOLOZSVÁRT, Deák Ferencz-utcza. §

3325 1—1
Tolvaly,

kir. törvszéki biró-

Államadósság, közkölcsön.

I*

—  —= Kolozsvári - - = 

takarékpénztár hitelbank 
— Részvénytársaság. - - - - - -

Magyar aranyjáradék 
„ kor. járadék
„ kor. járadék

Áll. köl. vasknpucélj. kr.

-47o 
37, » 
-4 . 
-3 „

100 frt1870. nyeremény köles.
Horv.-Szlav. reg. kárt.-kötv. 4

és közönséges jelzálog- 
kölcsönöket nyújt 

hosszabb, vagy rövidebb időre Kolozsvárt 
fekvő bérházakra és bárhol fekvő föld-
birtokra.

M. földtehermnnt. kötv. 
Horv.-Szlav. » »
Tiszai és szeg. nyer. köl. 
Horv.-Sz. jelz. föld. kötv. 
Convertált adóm, koronaj. 
Egyes osztr. jár. papir.

> > » ezüst.
Osztr. aranyjáradék

4
4—

4
5
4

Gummihüvely és sza­
lag rákét nyélre.

Tennis-hálók kender­
zsinegből - kátránnyal 
viz mentesítve, a legegy­
szerűbbtől a legjobb kivi­
telig, úgyszintén feszítő- 
sodrony nyal.

Hálófeszitő oszlopok 
és feszítő kötelek.

Tennispálya bekerítő 
háló kender-zsinegből, 
kátrányozva, vagy hor­
gonysodronyból □ mé­
terenként

Kodak és Agfa görfilmek

„AGFA“ 
kifejlesztő, rög 
zitő és színező 
vegyszerek, ol­
datok.

3
3» 
95' 
«

Jlorinbcrgi, diszmü, játékáru, sport, vaöá- 
szati- és fényképészeti kellékek áruháza 
Kolozsvárt, Mátyás király-téren, 
gr. Rhétley palota, a New-York szállodával szemben.

Tennis labdák:
Championship F. H. Ayers II „The Falcon4* 

»The< Standard jl Wellfried Terrakotta 
„ Star U Wellfried Regulation bevont

Labdaszedő hálók, Labdagyüjtő kosarak, Pályajelzők stb.

Tennis czipők bivalybör talppal.
Tűnnie ingek, övék, sáp
1 Ciliiig kák és kalapok

Utazási czikkek:
Plaidek légpárnák, kézi és láda 
böröndök, kocsitakarók stb. stb.

Fényérz. másoló-papírok :
Dr. Kurz matt és fényes 

Celloidin papírok.

Dr. Leiner-féle fényes­
és matt Celloidin papír 
ivekben és felvágva'

Celloidin- és Brom- 
ezüst levelező lapok. 
Velox, Lenta, NPG, 
Germania. Electro, 

Bromezübi papírok.

fényképészeti lámpák, másoló keretek, 
üveg és porczellán fürősztő tálak, Car 
tonok, Passepartouk és /ïlbutnok slb.

Úgyszintén a fényképezéshez szük­
séges — itt fel nem sorolható — 
kellékek dus választékban találhatók.

Valódi angol- és 
francia illatszerek!

állandó nagy raktár 
Çrammophonokban

és g^wlion-leiiiczeften

SS 
© 
©

Vesszriúúl fonott kézi- és uti-kosarak bélelve és bélelebleaül, betette! vagy a nélkül. II
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yiröetések

Újság

ELSŐRANGÚ

a legolcsóbb árban 
GOMBOS FERENCZ 
k ön y v-nyomdájában 
vétetnek föl. Egy.-u,

Az ügyleteket a leggyorsabban és legelő­
nyösebben bonyolítja le és a kölcsönöket 
készpénzben fizeti ki.

Gyorsan, ízlésesen és leg- 
jutányosabb árban készit: 
meghívókat, körleveleket, 
üzleti számlákat, heti és 
napilapokat, folyóiratokat, 
eljegyzési kártyákat stb.„£yceum“

XiaSóvállalat ( Kolozsvár, Egyetem-utcza 7.

■i

? GOMBOS FERENCZ

Könyvnyomda
Az erdélyi részekben legjobb hírnév­
nek örvendő Lyceum-nyomdámat négy 
gyorssajtóval és a legmodernebb igé­
nyeknek megfelelő betiianyaggal sze­
reltem fel, úgy, hogy a könyvnyomdái 
munkák kiállítása tekintetében nemcsak 
a helyi, hanem bármely fővárosi nyom­
dával szemben is kiállom a versenyt.

Vidéki megrendelések leg­
gyorsabban eszközöltetnek.

koronajaradék
áll, sorsj. 1854.

> 1860-ból 500
. 1860-ból 100
. 1864-ből 100
. 1864-ből 150

frt 
frt 
frt 
frt

4—
4—

4
4

,3—
4
4

»

»

Bos.-hercz. orsz. k. 1895.
„ „ vasúti 1898.

4
4’0

” ”, "7 1902. 4% ;;
Budapest főv. köles. 47,%-----  
Bdpest székes főv. köles. 4°|0 
Temes-Béga v. szab. köl. 4 „

Záloglevelek, elsőbbségek.
Belv. tkp. r. t. kor. ért. 
Egyesült főv. tkptár 

» korona ért.

47,% 
47> . 
-4 „

Kisbirt.-orsz. földh.-int. 34 év 5
• 5071 évre kor. ért.
» 507, évre — —

M. agr. és jb. szölőkötv.
» » járadékjegy 
» > záloglev. k.

M. földhitel oszt. ért.
» » > • 41 é.
» » kor. é. 50 évre
» » kor. é. 63 évre
» » szab, és talajjav.

Magy. jelzálog-hitelbank 
ugyanaz 50 évre

50 évre kor. é. 
M. orsz. közp. t.-p. 
M. t.-p k. jelz. bankja 

> « közs. kötv.

5 
47,

4 
4'4 
47, 
4’4

4
4 

4*/a
4 

4% 
4'4

4
4 

4'4 
4'4 
4 >

4
Pesti ház. tp. közs. k.

» » » > kor. é.
Pesti m. keresk. bank

4

kor. é. 4
közs. k. viszf 110 frt 

> . » 105 k. 
Adria tengerh. r. t. 
Bpest-közuti v. t.
Bpest villamos v. vasút 
Bpest-pécsi vasút 
Kassa-oderb. 1889. ez. 

. . 1889. ar.

4
4

4
4
4
4
4

Mai záró árfolyam
Pénz 1 Áru
117 117 30
97 30 97 30

1 97 95 98 35
82 50 83 50

209 212 —
101 50 102 50
98 50 99 50
98 50 99 50

161 — 164 —
101 102 —
99 45 99 95

190 —■ 200 —
152 — 154 —
182 —, 185
99 45 99 96

190 — 200 —
152 - 154 —
182 — 185 —
295 — 264 —

1 259 — 264 —
96 — 97 —

100 75 101 75
100 75 101 75

97 — 97 75
97 97 75
98 99 —

1 100 50 101 50
100 25 101 25
98 25 99 25

103 — 104 —
103 — 104 —
101 — 102 —-
96 75 97 75

101 25 102 25
100 75 101 75

— ——
99 15 100 15
98 40 99 10
89 60 90 60
98 25 99 55

100 25 101 25
100 25 101 25

98 50 99 50
98 .50 99 50

100 50 101 50
100 50 101 50
100 50 101 50

97 — 97 25
10] 25 102 25

98 5C 9£ 50
10O 25 101 25

98 50 9£ 50
107 _ 108

91 5( 10C 50
10C — 10:
10C - io:
9' 5C 9Í 50
95Î- 91) —
91)- 10( -

111Î- 1 Ili1-

Bankok részvényei.
Angol-Osztrák bank 
Budapesti bankegyesület 
Első magyar iparbank 
Fiumei hitelbank 
Hazai bank részv.-társ. 
Hermes m. ált. v.-ü r. t. 
Horvát orsz. jelzálogbank 
Magy. agrár- és jár.-b. rt. 
Magy. általános hitelban 
Magy. jelz.-hit.-bank I. kib. 
Magyar kereskedelmi r.-t. 
Magy. kir. sz. Osztálysorsj. 
Magyar leszámitolóbank. 
M.-tak.-p. közp. jelz. bankja 
Osztrák hitelintézet 
Osztrák-magyar bank 
Pesti m. keresk. bank

5%
5 „
5 „
5 „
5 „
4 „
5 >

5
5
5

5
5
5
5
5

Takarékpénztárak.
Belvárosi tak.-pénzt. r.-t. :
Budapest III. kerületi 
Budapest-Erzsébetvárosi 
Búd. tp. és orsz. zálogk. rt. 
Egyesült Bpest fővárosi 
Magy. ált. tak.-pénzt rt. 
Magyar orsz. központi 
Pesti hazai első tak.-p.

Biztosító társaságok.
Bécsi biztositó társulat 
Bécsi élet- és jár.-bizt. társ. 
Első m. ált. bizt.-társ 
Foncière pesti bizt. int.
Magy. jég- és viszontb. rt 
.Nemzeti, baleset bizt. rt. 
Pannonia viszontb. int.

Gőzmalmok.
Konkordia malom 
Első budapesti malom. 
Erzsébet malom.
Luiza malom.
Pesti henger malom. 
Molnárok és sütők malma. 
Pesti Viktória malom.

Különféle vállalatok.

5»/o

5»/o
5 „

5%
5 , 
5 „

Bp.-szt.-lőrinc téglagyár rt.
Egyes, tégla- és cement gy. 5o/o 
Ész.-magyarorsz. kőszénb. = - 
F.-m. orsz. bánya és kohómü

5 »

Kőbányai gőztéglagy. rt. 
Kőszénb. és téglagy. rt. 
Rákosi téglagyár 
Magyar aszfalt részv.-t. 
Magy. ált. kőszénb. rt. 
Magy. keramiai-gyár rt. 
Salgó-tarjáni kőszénb. 
Újlaki tégla- és mészégető 
Első m. gazd. gépgyár rt. 
•Danubius, m. hajógy. rt. 
Ganz és társa v.-ö. r.-t.

5 »

5%

5 »
5 »

5 »

k Si rari*
Mai záró árfolyam
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Mai záró áríölyan

Magy. vág. és gép. r.-t.
Pénz Áru

— _ _
Nicholson gépgyár r.-t. 205 — 215
Rima-mur. S.-t. vasmű r.-t. 5% | 487 — 488
Schlick-féle gépgyár 365 _ 370 _
Athenaum 220 — 230 _
Franklin-társulat 485 — 490
>Pallas« irod, és ny. r.-t. _ _—
Pesti könyvnyomda r.-t. 2700 —1 2800 _
Ált. vaggon-kölcsönző r.-t. 5%l 675 695 _
Bihar-Sziiágyi olajipar r. t. 300

—J
3 ro —

Brassói cellulose gyár 335 345
Budapesti ált. vil. r.-t. 300 — 305
Első magyar betűöntő r.-t. 205 — 215 -
Első magy. gyapjúm, gy. 520 — —
Első magy. rész.-serfőző 23:50 — 2400 —
Első magy. sertéshiz. r.-t. 489 — 495 -—
Első magy. szálloda r.-t. 4 :5 — 505 —
Fiumei rizshántó és kém gyár 2625 — 2675 -—
Gschwind féle szeszgyár 900 — 950 —
> Hungária* műtrágya-gyár 215 — 225 —
Kőbányai polg. seriőző r.-t. 294 — 300 —
M. cukoripar részv.-társaság 1580 — 1610 —
Magy. vasúti forgalmi rt. 5% 340 — 345 —
Magyar villámossági r.-t. 5 > 289 — 291 —
Nemzetközi villámos társ. 5 > 550 — 555 _
Nemzetk. wag.-kölcs. r.-t. 5 » 540 — 550 —
Adriai tenger haj. rt. 5 500 — 501 —-
Budapesti közúti vaspálya — — — —

» » nov. közép. 569 50 570 —
* és v. jegy

Bpesti vili, városi vasút 5%
360 — 365 —
330 — 331 —

Bpest-ujpest-rksp. vili, vasút 183 — 187 —
Déli vasút 48 — 49 —
Cs. és kir. dunagőzh. társ. 5°/0 850 — 860 —
Kassa-oderbergi vasút 4% 383 — 387 —
Magyar gácsországi vasút 5 » 404 — 405 —
Osztr. magy. allamv. 5 » 642 50 643 —

Sorsjegyek.
Bazilika sorjegy 19 50 1 50

» osztr. felülbély. 21 — 1 223
Becsv. ny.-k 1874-b. 505 — 525 —
Budavári sorsj. 165 — 175 —

» osztr, felülbély. 168 — 175 —
»Jó sziv« egyes, sorsjegy. 9 75 lí 75

» osztr. felülbély. 9 75 10 75
Magy. vörös-kereszt 26 50 28 50

» » o. felülb. 28 75 30 75
Olasz vörös-kereszt 42 1 44 —

» » o. felülb. 46 — 48
Osztr. vörös-kereszt. 54 5C 56 50:
Osztrák hitelintézet sorj. 468 478
Pálffy-sorsjegy 160 170 —

Pénznemek és váltók. 1

Arany, magy. v. o. vert 11 35 11 43
Ném. b. bankj. (100 mrk.) 117 17 ' H7 47
Franczia bj. (100 frank) 95 30 95 60
Olasz bankj. (Io0 líra) 95 15 95 45
Papirrubel darabonként 2 53 2 54
Váltók London, Jo font st. 239 75 24C 15
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